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ΠΕΡΙ  ΤΩΝ ΑΡΑΒΩΝ
Μίτάδρ. Έαΐλ, Ροίοου.

Οί “Αραβες, οΰς ειδον έν Ίουδαία, Αίγυπτω  
χαΐ Βαρβερία, μοΐ έφάνησαν εύμήκεις ώς έπί το 
πολΰ, σύμμετρον έ/οντες καί ευκίνητον το σώμα, 
το δέ βάδισμα μεγαλοπρεπές. Το πρόσωπον αυτών 
είνε ώειδές, το μέτωπον ΰψ/]>ον καί προέχον, ή 
ρίς έπίκυρτος, οί όρΟαλμοί μεγάλοι και άμυγδα-

λοειδεϊς, το δέ βλέμμα ύγρον και γλυκΰτίατον. 
Ούδέν έμραίνει το άνήμερον αυτών ενόσω σιωπώ- 
σιν, ά λ λ ’ άμα άνοίξωσι το στόμα, άκούει τις βα- 
ρύηχον και βραγννώδη ©ωνήν καί βλέπε: οδόντας 
μάκρους καί λευκοτάτους ώς τους τών παρδάλεων 
και Οωών. Κατά δέ τοΰτο διαφέρει ό Άρν,ψ τοΟ 
έν Α μερική άγριου, ου το μέν βλέμμα είναι θη
ριώδες, ή δέ εκρρασις τοΟ στόματος πραεϊα.

Λί δέ Άράβισσαί εΐσιν άναλόγως ύψηλότεραι 
τών άνδρών" το ήθος αυτών εϊνε εύγενές, ή δέ κα- 
νονικότης τών χαρακτήρων, το κάλλος του σώυ,α- 
τος καί ή γραφική διάΟεσις τών πέπλων Οπομιμνή-



λευκοός^όδόντας καί τάς διαφόρους χειρονομίας, οι’ 
ών συνώοευε την διήγησιν, ής οί σύντροφοι ήκρο- 
ώντο μετ άκρας προσοχής, προνεύοντες τήν κε · 
φαλην έπι του πυρός καί ότέ μέν άνακράζοντες ύπο 
τοΰ θαυμασμού, οτε οέ έπαναλαμβάνοντες μ ετ’ έα -  
φασεως τα σχήματα τοΟ διηγουμένου. Κεοαλαί 
τινες των ίππων, προκύπτουσαι έν τώ σκότει ύπε-
ρανω τοΰ ομίλου, καΟίστων έτι γραφικωτέραν τήν 
σκηνήν ταύτην, προς ής το βάθος έφαίνετο μικρά 
γωνία τής Νέκρας θαλάσσης καί των όοέων τής I-
ουδαίας.

Μ ι '  f  ̂ ,
Λιχον ηοη σπουοασει μετα μεγίστης προθυμίας 

τα ήθη των έν Α μερική άγριων άλλα πόσω διάφο
ροι τούτων ήσαν c-i προ των οφθαλμών μου εκείνοι 
άγριοι ! Εβλεπον προ έμοΟ τους απογόνους τής

σκουσι τά άγάλματα των ίερειών και Μουσών.
’Α λλά  τά ωραία ταΰτα άγάλματά εΐσι πολλάκις 
ρακένδυτα, ή δε πενία, ρυπαρότης καί κακοπάΟεια 
άσχημίζουσι τά τόσω σύμμετρα αύτών μέλη καί 
ναλκόχρους χροιά αποκρύπτει το κανονικόν τών 
χαρακτήρων" ώστε, ίνα ίδη τις τάς γυναίκας ταύ- 
τας, οίας άνωτέρω περιέγραψα, ένδεΐ \ά  θεωρή αύ- 
τάς μακρόΟεν καί άρκούμενος εις το σύνολον τοΰ 
κάλλους νά μή ένδιατρίβη εις λεπτομερείας.

Οί πλειστοι τών ’Αράβων φοροΰσι χιτώνα, ον πε- 
ριδέονται περί τήν όσφΰν διά ζωστήρος’ καί ότέ μέν 
έξάγουσι τήν χεϊρα του χιτώνος τούτου, όμοιάζον- 
τες τότε τον ίματισμΰν τοϊς άρχαίοις, ότέ δέ περι
βάλλονται λευκή χλαίνη (*), όμοια χλαμύδι, μαν
δύα, ή πέπλω κατά τον τρόπον, καθ’ ον περι- 
πτύσσουσιν αυτήν περί τ'ο σώμα, άναρτώσιν άπ'ο 
τών ώμων ή Οέτουσιν επί τής κεφαλής. Βαδίζουσι 
δέ γυμνόποδες καί ώπλισμένοι ρομφαία, λόγχη  ή 
μακρώ πυροβολώ. Αί φυλαί όδοιποροΟσι κατά 
κ ε ρ β ά  ν ι α, αί δέ κάμηλοι όδεύουσι κατά στί
χον. Ή  προπορευομένη κάμηλος ελκεται διά σ/οι·- 
νιου εκ φοινικος, προσοεοεμενου τω τραχυλω του 
όδηγοΟντος τήν συνοδίαν όνου, οστις ώς αρχηγός 
ού μόνον δέν φέρει φορτίον, άλλά καί χαίρει ποό- 
νομίων τινών' παρά δέ ταις πλουσίαις φυλαϊς κο
σμούνται αί κάμηλοι ταινίαις. πτεροϊς καί θυσά- 
νοις.

Οί ίπποι τυγχάνουσι περιποιήσεως άναλόγου 
τής εύγενείας, άλλ ύποβάλλονται εις σκληροτάτην Αϊ·''“ ι 1 L,]v ραροαροτητα αυτών οιαφαινει
αεί δίαιταν καθότι ουδέποτε άποσύρουσιν αύτοϋς βρότης τις περί τά ήθη, ήτις άποδεικνύεί -αύτοΰς όντας
οί ' Αραβες ύπό τήν σκιάν, ά λ λ ’ άφίνουσιν έκτεθει- τέκνα τής Ανατολής, άφ’ ής άπέρρευσαν πάσαι αί

Κ α ν α -  
ω ς, έν

παραβύστω  τή ς  γ η ς  γω νία , διαιτάτίζι έν πεδίοις

λεωφόρων του Χαβρών, έν τοις τόποις ένθα ό Ί ο -  
σουε ειπε ΣτήΟι τώ ήλίω, έν τοϊς πεδίοις τών Γο
μορρών, καπνιζοοντα έτι υπό τής οργής του Ιεχοβί, 
άτινα παρεμύΟ^σαν μετά ταΰτα παρήγορα Οαύαατα 
του Ίησου.

Οί Αραβες οιαφερουσιν τών κατοίκων τής νέαςγής 
καθότι υπό τήν βαρβαρότητα αύτών διαφαίνεται ά

τεχνα'., έπιστήμαι καί Ορησκεϊαι. Ό  μέν 
δός κεκρυμμένος εις τά πέρατα τής Δύσε

μένους εις τάς άκτϊνας του ήλιου, προσηλοΰντες 
μάλιστα τους πόοας έπί τοΰ έόάφους, ίνα μένωσιν 
ακίνητοι' ουδέποτε άφαιροΰοιν αύτοϊς το έφίππιον,
πολλάκις δέ άπαξ μόνον τοΟ ήμερονυκτίου παρέ- σκιαζομενοις ύπό οασών αιωνίων καί δ:αορεχομε-
χουσιν ύδωρ καί ολίγην κριΟήν. Ά λ λ ’ ή τοσσύτη νο'·ί ύπο ποταμών άπεράντών, ό δέ ’ Αραψ, οίκων
σκληραγωγία ού μόνον δέν έξασΟενεϊ αυτούς, άλλά μεταςύ Αφρικής καί ’Ασίας, έν τή λεωφόρω ούτως
άπ’ έναντίας. καΟιστα ολιγαρκείς, καρτερικούς καί είπεΐν τοΰ κόσμου, πλανάται εις τάς φωταυγεϊς
ώκύποδας. Πολλάκις έθαύμασα άραβα ίππον ούτω τ ή? Ι̂ ω έκτάσεις έπί άνύδρων καί άδένδρων πε-
προσπασσαλευμένον έπί τής φλεγούσης άμμου. II οιων. Επειτα παρά μέν τοϊς άπογόνοις του ’Ισμαήλ
χαίτη αύτοΟ κατέπιπτεν άτάκτως,ή κεφαλή έκυπτε ύπαρχουσιν αύΟένται, δούλοι καί κτήνη, ό δέ Α-
πρ 
οφθ
’Α λ λ ’ άμα λυΟώσιν αί πέοαι «γαυρια, έκπορεύεται χιτώνος ές έρίου, βέλος άντί λόγχης καί ρόπαλον

άντί ξίφους.Δέν γνωρίζει ούτος ούδέ ήθελε συγκατα
νεύσει νά τρέφηται διά φοινίκων, πεπόνων ή γάλα
κτος καμήλου, ά λ λ ’ ευωχούμενος ζητεϊ σάρκας καί 
αίμα,ούδέ έξύφανεν έτι το έριον τήςαίγος, ί'να κα- 
ϊασκευάση σκηνάς, ά λ λ ’ οΐκοδομεϊ την καλύβην διά

:ά πυοοβόλα έκειντο παρ’ αύτοϊς έπί τοΰ έ- τοΰ φ/οιοΰ καταπεσούσης πτελέας· δέν έδάαασε τον

ός τους πόδας ζητοΰσα ολίγην σκιάν, ό δέ άγριος μερικανός ζή μεμονωμένος έν τή ύπερηφάνω καί
9αλμος ερριπτε βλέμμα λοξόν έπί τον αύΟέντην. σκληρά αΰτοΟ άνεξαρτησία, έχων δέρμα άρκτου άντί
λ λ ’ άμα λυΟώσιν αί πέοαι «γαυρια, έκπορεύεται 

εις πεδίον σάλπιγγος δέ σημαινούσης έρεϊ εύγε!»
Πάντα τά περί τή; κλίτεωςτών ’Αράβων προς 

μύθους λεγόμενά είσιν αληθή. Κατά τήν νύκτα, 
ήν διηνύσαμεν παρά τάς οχΟας τής Νέκρας Οαλάσ- 

Βηθλεεμΐται έκάΟηντο κυκληδόν περί

ουχι

|5 ·οριας, υψοΰνται άγνωστοι έν μέσω άβάτων δασών 
Ιο  παν ως επος ειπεϊν έμφαίνει παρά τώ Άμερικανώ

μη εξημερωΟεντα εισέτι άγριον,παρά δέ τώ Ά -  
ροοι τον εκβαρβαρωΟέντα πεπολιτισμένον.

ΠΟΙΗΜΑΤΑ ΧΩΡΙΙ ΙΤίχοΥΣ

Η ΨΥΧΗ ΤΟΥ ΨΑ Λ Τ ΗΡ Ι ΟΥ

χ ° τ Γ, ςυπνο0ν *ζταχνιασμένοι οί άγροί, λουσμένοι 
Γ  ,;α vu/™«> Χ«1 -ά στάχυα σηκώνουν τά
,zvJz τους κεφαλια πρός τά φώς καί οί παπαρούνες άνε- 
μι,ουν την ανάλζφρη πορφύρα της πζρθενικής δόξας 
στους νεογέννητους ζέφυρους κα! άπό τούς θάανους Αντη
χεί το πουρπουλισμα τών ερωτικών φτερών, είααι ό γ ζ-  

ζ,ιος καπνός πού ανεβαίνει .πρός τόν όλό'ανθον Οόλον 
αγκαλιασμένος με τό άργό καί Ο/ty.ysvo Ουυ.ίααα τ η -  
αγριοδιολεττας. 1 1

Ο τ α ν  τ ό  μ ο ρ · ,ό /ρ ω μ α  το ΰ  ή λ ι ο γ ε ρ μ κ τ ο ς  α γ κ α λ ι ά ζ ε ι  
το υ ς  Ρ α θ υ τ α τ ο υ ς  Αογγους κ α ί  τ ά  κ ο υ ρ α σ μ έ ν α  : έ  λ ω ν α  
στρέφουν  Λ υ π η τερ ά  κ ι ν ή μ α τ α  π ρ ό ς  τ ι ς  β α θ ύ τ α τ ε ς  ρ ίζες  
« I  r. α υ ρ α  λ ι γ ο θ υ μ ά ε ι  ε ^ ά ν ω  σ τ ις  π ρ ά σ ιν ε ς  ά γ κ α λ ι ΐ ς  
κ α ι  ο; φ ω νές  το υ  δάσ ους  β ο υ β κ ίν ο ν τ α ι  γ ύ ο ω  ά π ό  τό ς“ε- 
ψ υ / ι σ μ α  το ΰ  ? ω τ ό ς ,  οί σ ιλουα νο ί  θεοί Ο ^ ο ϋ ν  κ ά τ ω  ά π ό  
το υ ς  « γ ά λ ο υ ς  κ ο ρμ ο ύς  κ α ί  ά π ό  τ ώ ν  ρ ιζ ώ ν  τ ά  β ά θ η  ί ν ε -  
β α ιν ε ι  σ τ ι ς  α ο γ ο ,ά λ » υ τ « ς  κορφές ή δ ίψ α  ενός κ κ ινο ύ ρ γ ιο υ  
κ α ι  μ υ σ τ ικ ο υ  Η λ ιο υ .  L-ί- ,α ι  ή  λ α / τ ά ρ α  το ΰ  λ ό ν ν ο υ  που  
α ν ε ο ζ ι ν ε ι  κ α τ α  τ η ν  ά φ θ α σ τ η  - η γ ή  το ΰ  ο ω τ ό ς .  “

, /  {*4 " “  ’- ΐ τ η ς ζ ω η ς  τ ό  φ ω σ φ ό ρ ισ μ α  γ υ -
ρ ι ,ο υ ν  ψ η λ α  κ α τ ά  τ ά  ά σ η μ έ ν ια  σύνεφ α  κ α ί  ‘ά π ό  ‘τ ά  υ.ε- 
T'-Ky. μ ζ τ ο κ λ α δ α  σ τ α λ ά ζ ο υ ν  οί σ τ α λ α γ μ ο ί  τ ώ ν  α ιω ν ίω ν  
ν ο σ τ α λ γ ιώ ν .  Γ «  χ£'ρ-.Ζ ά π ο κ κ μ ω μ έ ν α  ά π ο  το ΰ  ά λ ε τ ο ιο ΰ  
τον  α γ ώ ν α  υψ ώ νουν  μ α τ ω μ έ ν α  δ ά χ τ υ λ α  π ο ό ς  τ ο ύ ς  ‘/ ο 
ρού;  τ ώ ν  ά φ θ ά σ τ ω ν  ά σ τ ρ ω ν .  Τ ά  μ ε γ ά λ α  ‘ ν λ ω , . ά  υ.έ- 
τ ω π α ,  α υ λ α κ ω μ έ ν α  ά π ό  τ η ς  ζ ω η ς  τό π ε ρ κ σ μ κ  ζ η τ ο ύ ν  
κ . .ο  το σ τερ εω ^ ,α  το  δ ρ ο σ ισ τ ικ ό  φ ί λ η μ α  τ ώ ν  π α ν σ ε λ ή -  
/ ω / .  * γ ο ν κ τ α  α π ό κ α μ & ψ ,έ ν α  λ υ γ ί ζ ο υ ν  κ α τ α μ ε σ ή ς  τοΰ

Λρομου, το υ  δρ ο μ ο υ  π ο ΰ  ε? ν ’ ά μ έ τ ρ η τ ο ς  ό π ίσ ω  κ α ί  είνε 
α ρ  α σ τό ς  ε μ , . ; ο ς .  Κ α ί  τ ό τ ε  έ νας  ά ό ο κ τ ο ς  κ ρ ίν ο ς ,  ά ρ γ ο -  
, κ λ ε υ ο ν τ α ς  στο  λ α μ π α δ ω τ ό  κ α ί  ά π λ ε ρ ο  κ λ ω ν ά ρ ι  του  
ψ η λ ώ ν ε ι ,  λ ουλουδένιο  φ ά ν τ α σ μ α ,  π ρ ό ς  τόν  ουρανόν κ α ί

ρ{Υ'"·'“  'J A  TQV π ο ν ο ν  ” *5ί γ·ος τ νΰ ς  ά δ ά κ '-υ το υ ς  θ ό λ ο υ ς . 
Ι^ιμκι ο κ ρ ίν ο ς  ,

^Κ άτω  άπό τ>; μελίχρυση ήμερα τών ίεοών θόλων ένα 
α.,ίραντο κζ: βουβό γονάτισμα. Κ Γ  άπάνω στό νώυα 
του νζοΰ οί πόνοι κ ’ οί επιθυμίες κ ζ ί  τά όνείρζτα κζί 
°'·, x* l  οί δίψες, ένζς κήπος άπό οζοαζκευ-
μενους άνθους. Κ ι ’ άπό κάθε άνθόν μία βζρειάκζ'- δη
λητηριασμένη ευωδία άνεβζίνει πρός τ ζ  λευκά αάο,.α .α 
κζι τα θαμπά μωσαϊκά καί τά θλιμμένα κοΰσταλλζϊ K V  
οι λκμ . ζ ^ ς  τρεμοσβόνουν άπό τή θειζφένιζ πνοή κζί 
-ζ  σ - γ / ζ  προσωπζ τών αγίων καί τών μ κούρω ν /λ ω - 
μ ιζ ,ο υ ,  α π , το βζρυ θυμίζμκ  τώ , οζρμζκευμένων άν- 
<> ■>>. τ „ ,  θολών ψηλά τό μ ·λ {/ }  *70 Ο ος άντ ιλζ-
λουν ζρμ,νιες αϊ,ων κκί δ 3;α σ :χ ώ ν 'ά τ ό  τά χείλι*  τών 
λευκορτερω; θρήνον. Ξ ίμ * ,  ή πνοή τ >0 οζρ Ιζκεμίνου

Χ; Ζ1 η ·π / ° η  Τών 4 Π * λ « ώ ν  α ίν ω ν .  Ε - Ιμ ζ ι  ή  ψ υ χ ή  
.ο υ  Τ ζ λ τ η ρ ι ο υ .  '

ΠΛΤΑΟΣ ΝΙΡΒΑΝΑΣ

ΓΙΑ ΤΗ Ν  ΚΡΥΦΗ ΑΓΑΠΗ
 ̂ Έ πρ ό β ζ ινα ν  οί ίσκιοι τρανοί καί πελώριοι, πίσω άπό 

τα  όενόρα κζί  πίσω ά π ’ τ ά  βουνά, κ ’ έσβυναν τ ’ άστέ- 
ριζ  τοΰ βραδυοΰ ’πάνω στόν ουρανό.

Κ ζ ί  όλζ μέ τ ’ ασημένιο φώς τοΰ φεγγαριού έπέρναν 
κζ,τοια χάρη, κάποιαν άπόκρυφη ώμορφιά, κ ι ’ όλα βυ- 
θι,ονταν σ ’ εναν ύπνο ηδονικό, ποΰ έφερνε μπροστά στά 
μ ζ τ ι ζ  τους τό πλειό γλυκό όνειρο, τής ‘όλόστρωτης γ α -  
λη /ης τη  γλυκά, τής μονζς ιας τή  βζθειά  μ ε λ ζ γ /ο λ ίζ ,  
το μείυσι τών στοχασμών μέσ’ στην ά τ ά ρ ζ χ η  η σ υ χ ία ’ 
π ο υ ρ ή ς  ζ η μ ί α ς  τόν μυστηριώδη, τόν άθωρητο καί 
βουοο κοσμο εςυπνοΰσε.

- τ ό ν  έρημο λόγγο, περπατούσαν δυό γυναίκες μονά- 
χες, μ ιά  φ τω χ ο μ ζν ν ζ  μέ την ώμοοφη, τή  χιλιάκριβη 
τη; κόρη. Καί περπκτοΰσζν βιαστικές νά φθάσουν ΐλίά 
ωρζ άρχήτερζ στό άγατημένο  τους χωριό. ‘ Καί σά 'νά  
εσκικ,ε της όυό γυναίκες τό συχνό ξεφωνητό τής κου- 
κουοάγιας κκι των κλαριών τό άργό σάλεμμα ποΰ 
,ωντάνενε κάτω τούς ίσκιους κζ ί  σάν νζδινε θάρρο; ’στής 

Υυν -̂'·κες τ ’ άλλζργινό τραγούδι τοΰ στρατοκόπου, 
το γλυκολάλημζ τής φλογέρας στά  π λ ά γ ι ζ  τοΰ βουνοΰ, 
κζ- σάν νά τούς εβγανε κάθε φόβο τ ’ άγνάντεμα  τών 
λευκών σπιτιών τοΰ χωριού σ τ ’ άντικρυνό βουνό. Κ ζί  
π ερ π ζτο ΰ τζν  οί δυό γυναίκες κ ζ ί  πού καί πού ’μιλούσαν. 
Χολοσκζγε κζί^ βλαστημούσε ή μάννα ή καλή γ ιά  τό 
αργητο τους αύτό.^ Κ Γ  ή ώμορφη κόρη έφερνε στό νού 
της μ ια  μιά  τής όρμήνειες τής μητέρας της. Κ ’ έφερνε 
στο νου της κζθε καλό κ ζ ί  κάθε κζκό λόγο πού είχε' ά- 
κουσει, κ ’ έφερνε κάτι άλλο άκόμη στό νοΰ της, τήν 
ώρα εκείνη· τήν κρυφή της ά γάπη  κζ ί  κάθε κουβέντα 
που είχε άκούσει γ ιά  ς'ωτικά κζ ί  γ ιά  στοιχειά. Κ ’ έρι
χνε γυρω της πότε μ ζτ ιές  φοβισμένες, καί"πότε ματ ιές  
περηφκνες κζ ί  ποτε όλόγλυκες μ ζτ ιές  δίπλα στή μ α -  
νοΰλζ της, πού τής είχε είπεϊ τόσζ γ ιά  τής χάρες κζ ί  
τκ^στολίόια τής τ ιμής,  καί τόσα γ ιά  τό κ ζμ ά ρ ι  κ ζ ί  τή

-Ζ τού σπιτιού κζ ί  τόσα γ ιά  τήν παληκαριά κ ζ ί  τό 
τιμημένο όνομα τοΰ π ζ τ έ ρ ζ  της. Κ Γ  όλο περπζτούσαν 
οι ουο γυνζϊκες νά φθζσόυν μ ιά  ώρα άοχήτερα στά 
χωριό τους. ' “

^υγώσαν τωρα στό ποτάμ ι  τό χιλιοϊσκιωμένο άπό τά  
Ρ^ Υ’-'Ρω του. Ή τ α ν  τό ποτά μ ι  στοιχειωμένο

κζ ι  ή τ ζ ν ή  ώρα άσχημη πού τό πεονοΰσαν. Τό ξέρει 
y-'Jτο ή μάννα ή κζλή  κζί σκύβει καί μηνάει τής κόρης 
νά προ-έχη στό πέρζσμκ  τού ποτζμ ιοΰ ,  γ ιά  ότι κ ζ ί  ν ’ 
άκουση, γ ια  ότι κ ι ’ άν ίδή, μήν τ ύ χ /j καί ξεγελασθή καί 
μ ιλ ιά  βγάνει άπό τό σ τόμ ζ  της ,  γ ι ζ τ ί  θέ νά χαθή , θά 
πάρουν τή  μ ιλ ιά  της οί Νεράιδες Καί άπό άλλη τ ώ -  
ςερε φορζ ή κόρη κΓ  έδεσε καλά στό νού της τής μάν-  
νζς  το λόγο, κ ζ ί  οί δυό γυνζϊκες κοντά κοντά ή μ ιά  στήν 
άλλη κζτεβζίνουν στοΰ ποταμιού τόν όχτο.  Δενδοοου- 
τεμενο ή τζν  τό π ο τά μ ι ,  άνθισμένες ήταν γΰρω του οί 
οαφνες κζ ί  μοσχοβολοΰσκν, πολλές ήταν οί μυρτιές κζ ί  
τ ζ λ λ ζ  δενδρζ καί μέσα βζθειά , στήν κοίτη του, κυλούσε 
λιγοστο νερο, πού τό μουρμούρισμά του έυ,οιαζε υέ 
παράπονο κκρόιζς  αδικημένης.

ΙΙ,ερε ό κόσμος τί ελεγε γ ια  τό στοιχειωμένο π ο 
τά μ ι  κ ι ’ άλλοίμονο στόν έλαφροίσκιωτο πούθελε τ ό π ε -  
ρζσιρ τήν ώρα τήν κζκή  Ξάφνου τό π ο τά μ ι  όλο έβούϊξε 
ζπ ο  ενα γέλοιο μυριόστομο κΓ  έ’να γέλοιο γλυκύτατο σά 
μουσική, γέλοιο ξεκαρδιστό. Καί μέσα άπό τούς ίσκιους 
των ροδοδαφνών κ*ί πίσω άπό τ ά  μύρτα  κζ ί  τά  δένδρα



κ Γ  ολόγυρα στο μεγάλο πλάτανο βαθειά στοΰ ποταμιού 
τήν κο ίτη ,  ξεπετάχτηκαν  ολόγυμνες-εντάμορφες Ν ερά ι
δε; άνθοστολισμένες κ ’ έβάσταγαν άλλες άρπες στά χέρια 
τους κ·.’ άλλες αύλούς έπαιζαν κ ι ’ άλλες τούμ πα να ,  άλ
λες /ορεύκν κ ι ’ άλλες παίζανε καί έλουζόνταν μέσα στό 
λιμνάσμένο πάρα πέρα νερό του ποταμ ιού ._ Κ ’ί ’ δ'λε: λκμ- 
ποχ,οπουσαν άπό την ομορφιά καί φάνταζαν τ ά  στό'λ.κ 
και τά  χε'ρια και τά  πόδια  τά  γυμνά  κάτω  άπ  ’ τκ τη  - 
με'νιο φως τοϋ φεγγαριού, σά νάταν άπό φίλντισι καί 
άπό μαργαριτάρι.

Ή τ α ν  ή κόρη έλαφροΐσκιωτη κ ι ’ άλαφιάσθη στό π α - 
νώοηο καί θαυμάσιο εκείνο πανόραμα. Έ σ τά θ η  μια 
σ τ ιγμή  και τρομ*σμένη έπεσε στην αγκαλ ιά  της μάνας 
της. 'Ένοιωσε ή μάννα πώς θάβλεπε ή κόρη της κάποιο 
στοι/ειό καί π ά ντα  νόημα της έκαμε μην τύχη  καί μ ι-  
λήσν). Μά του κάκου, ή μάνα γύριζε γ ια  να τό ίδή κ ι '  
αΰτη ούτε έβλεπε ούτε καί άκουγε τ ίποτα .

Μά έπρεπε νά περάσουν τό ποτάμ ι  τό γρηγορότερο καί 
ή κόοΊ συνείθισε σέ λίγο στο πανόραμα τό ξωτικό, άρχί-  
νησε νά περπατη ,  τότε καί οί Νεράιδες άρχισαν ν ί  τρέ
χουν γύρω της κΓ άρχισαν τά  π ε ιράγμ ατα  καί τ ά  τ α ξ ί 
μ α τα  κΓ άρχισαν νά της λένε λόγια πονηρά, λόγια 
αδιάντροπα κΓ  άρχισαν χίλ-.α περ ιπ α ίγμ α τα  καί χ ίλ ια  
νά της δίνουν φ ιλήματα ,  μ ά  ή κόρο πά ντα  βάσταγε 
σφ ιχτά  τά  δόντια της γ ια  νά μην τύχη  καί μιλήση ή 
γελάστι καί ξέφευγε σιγά σιγά τά  μ άγ ϊα  τών Νεράιδων.

Λίγο άκόμη καί περνούσαν στην άλλη οχθη τοϋ π ο 
ταμού, όταν ξετνετάχθη μέσ’ ά π ’ της  Νεράιδες μιά  
ξανθή ομορφιά καί στε'κει εμπρός στη δόλια κόρη καί

με πείσμα καί μέ π ερ ιπ α ίγ μ α τα  άρχισε νά της μιλάη 
γ ιά  την αγάπη  τής κόρης την κρυφή, καί ξεφωνούσε το- 
νοαα του αγαπημένου μέ περιφρόνια καί δλες μαζή  οί 
άλλες οί Νεράιδες τό ξαναφωνάζανε τ ’ δνομα τού όμορ · 
οονιοϋ καί τόπεοναν πάλι οί αντίλαλοι καί τό ’φερναν 
ψηλά ίσα μέ τής ολοτρόγυρα βουνοκορφές. Κ αί ή ξανθή 
Νεράιδα τής έλεγε πάντα  πώς δεν την αγαπάει  την ορ
φανή, πώς την γελούσε, γιζ-.ί άγαποϋσε άλλη.

Τ ή  στιγμή  εκείνη ζωντάνεβε μπροστά της  ή πλειό 
τρανή λ α / τ ά ρ α  κ ’ έβγαινε μέ πείσμα κ ι ’ ομορφιά νά 
•/τυπήστ) καί νά σβύση τήν πλειό γλυκέιά ελπίδα πού- 
τρεφε ή παρθένα τής μυστικής κ ι ’ αληθινής αγάπης 
της. Σέ δ'λες τής άλλες χαρές καί χάρες, ελπίδες καί 
φροντίδες, έγνοιες, ντροπές καί φοβέρες που γίνηκαν 
μπροστά της Νεράιδες ανθοστολισμένες, τραγουδίστρες, 
γορεΟτρεί περιπαΐχτρες, μάγισσες, σ ’ δ'λες, σ ’ δλες άν· 
τ ε /ε  ή κόοη, μά  στη σκληοή Νεοάϊδα ποϋ έπαιζε μέ

\ » * » ρ \ ' ' 'τον κουφο τη; ττονο κκι εττοαττεοε την πρωτην xat την 
ϋστεονή της αγάπη ,  δεν έ€άσταςε ή παρθένα. Έ χ τ ύ π η σ ε  
ή καρδιά της δυνατά , σά νά πληγώθη, έφούσκωσαν τά  
στή'ίια της σ ά νά  ξεχείλαγε μέσα της τ ’ ά χ τ ι ,  έβούρκωσαν 
τ ά  μ ά τ ια  της κΓ άνοιξε τό στόμα της γ ΐά  ν ’ άπαντήση 
στήν άσπλαχνη Νεράιδα. Ξέχασε τήν ώρα εκείνη την 
όρμήνεια τής μητέρα; της κ ’ έτσι, αλλοίμονο, τής πήραν 
οί Νεοάϊδες τή  μιλιά  κ ’ έμεινε βουβή γ ιά  πάντα  κ ’ έμεινε 
καί ή άγάπη  της κρυφή γ ιά  π ά ν τα !

\ ρ ϊ ( ί τ ο ς  Β α ο λ έ ν τ η ς .

ΟΜΟΛΟΓΙΑ III ΣΤ ΕΩΣ
Τ Ο Λ Σ Τ Ο Η

’Απάντων εις τόν άφορισμόν τής Συνόδου, ό Ρώσος 
συγγραφεύς Λέων Τολστόη άπηύθυνε διαμαρτύρησιν περι- 
έχουσαν ομολογίαν πίστεως. Τό έγγραφον τοϋτο π ιρ ι -  
φερόμενον ήδη εις τ α  ρωσικά Π ανεπ ιστήμ ια ,  καθίστα
τ α ι  δυστυχώς εύαγγέλιον εις μέρος τής ρωσικής νεολαίας 
ήτις ηγανάκτησεν επί τώ  άφορισμώ συγγραφέως δημο
φιλούς κ α τ ’ εξοχήν. Τ α  κυριώτερα αποσπάσ ματα  τής ο
μολογίας του, ήτις άπέβη ήδη περιβόητος έν Ρω σ ία  καί 
συνταράσσει δυστυχώς βαθέως τ ά  πνεύματα  έ/ουσιν ώς 
εξής :

Ό  Λέων Τολστόη εξεγειρόμε/ος κ α τά  τής, επισήμου 
ρωσσικής ’Εκκλησίας ήτις τόν άπε'ρριΐ/εν έκ τών κόλπων 
αυτής εκσφενδονίζει δίκην κεραυνών : « Ά πηρνήθην ττν  
λεγομενην ορθόδοξον ’Εκκλησίαν καί τούτο είνε άπολύ- 
τως άληθές· άλλά δέν άπηρνήθην τήν ’Εκκλησίαν έπ· 
αναστάς κ α τά  του Κυρίου. ’Απεναντίας τήν άπηρνήθην 
θελήσας δ ι ’ όλων τών δυνάμεων τής ψυχής μου να ΰπη-  
οετησω τον Θεόν. Συλλαβών αμφιβολίας τινας περί τής 
αλήθειας τής ’Εκκλησίας, αφιέρωσα πολλά έτη εις τήν 
θεωρητικήν καί πρακτικήν μελέτην τής διδασκαλίας αυ
τής, πριν τήν άπαρνηθώ, καί νά νωοισθώ λαού, μ εθ ’

r  ■ ^  / y , 1 \
ου με συνοεει άρρηκτος α γά π η .

’Ένθεν μέν ήγωνίσθην νά άναγνώσω παν τό άναοε- 
ρόμενον εις αυτήν τήν διδασκαλίαν καί προσηλώθην εις 
τήν μελέτην καί τήν κριτικήν έξέτασιν τής δογματ ικής 
θεολογίας- έτέρωθεν συνεμορφώθην αΰστηρώς έπί εν πεοί- 
που έτος εις π ά ντα  τά  π α ρ α γγέλ μ α τα  τής ’Εκκλησίας 
τηρών πάσας τάς νηστείας, παρευρισκόμενος εις πάσας 
τάς θρησκευτικάς τελετάς. Καίεπείσθην, δ'τι ή δ ιδασ κα
λία  τής ’Εκκλησίας εh ε θεωρητικώς εν ψεύδος πονηρόν 
καί επιβλαβές, πρκκτικώς δέ συνονθύλευμα βαναύσων 
δυσειδαιμονιών καί μαγεία  ύπΰ τήν οποίαν άπολύτως 
εξαφανίζεται τό πνεύμα τής χριστιανικής διδασκαλίας. 
Τοτε άπηρνήθην π ρ ά γ μ α τ ι  τήν Ε κκλ ησ ία ν .  "Επαυσα νά 
εκτελώ τ ά  δόγμ α τα  καί τα  πα ρ α γγέλ μ α τα  αυτής, καί 
έν τή  δ ’.αθήκγ) μου συνέστησα νά μή προσκαλέσωσι παοά 
την σορόν μου, όταν άποθάνω, οϋδένα άντιπρόσωπον τής 
’Εκκλησίας, άλλά νά έξαφανίσωσι τ ά / ισ τ α  τό π τ ώ μ ά  
μου, ώς πράττε ι  τις εις π ρ ά γ μ α  άπεχθές καί άνωφελέ:,  
δ’πως μή γίνη α ιτ ία  εις τούς ζώντας ένοχλήσεων ’Ιδού 
τό Πιστεύω μου ;

Πιστεύω εις Θεόν δ’στις δι ’ εμέ είνε τό Π νεύμα, ό Έ 
ρως, ή Α ρ χ ή  τοϋ Π αντός. Πιστεύω δτι ύπά ρ /ε ι  έν έμοί 
ώς υπάρχω έν Α ύ τ φ - πιστεύω δτι ή θέλησις του Θεοΰ 
ουδέποτε έξεφράσθη διαυγέστερον καί καθαρώτερον ή έν 
τή  διδασκαλία τοϋ άνθρώπου Χριστού. Ά λ λ ά  δέν δύ- 
νατα ί  τ ις  νά θεωρήσ/) τόν Χοιστόν ώς Θεόν καί νά τώ  
άπευθύνν) προσευχάς, χωρίς νά διαπράξτρ κ α τ ά  την γνώ 
μην μου, τήν μεγίστην ιεροσυλίαν. Πιστεύω δ'τι ή άλη-  
θής ευτυχία τοϋ άνθρώπου συνίσταται εις τήν πλήρωσιν 
τής θείας βουλήσεως·' πιστεύω δτι ή θέλησις τοϋ Θεοΰ 
επιβάλλει πα ντ ί  άνθρώπω νά α γ α π ά  τούς όα,οίους του 
καί νά πρά ττη  πάντοτε πρός τούς άλλους ώς έπιθυμεϊ 
νά πράττωσιν  οί άλλοι πρός αυτόν, άπό τοϋ οποίου, 
κ α τά  τό Εύαγγέλιον, πάντες οί νόμοι καί οί προφήται 
κοέμανται.  Πιστεύω δτι ό σκοπός τής ζωής δ ι ’ έκαστον 
ήμών, είνε νά άναπτύσσγ) τήν έν αύτώ α γά πη ν ,  καί π ι 

στεύω δτι ή άνάπτυξις  αΰτη τής ήμετέρας δυνάμεως 
τοϋ α γα π ά ν  θά παράσχη ήμΐν έν τή  ζωή ταύ τη  ευτυ
χ ίαν ,  ήτις θά αύξηση ήμερα τή  ήμέρα καί έν τ ώ  άλλω 
κοσμώ μακαριότητα , κατά  τοσούτω τελειοτέραν, καθό
σον θά μάθωμεν νά ά γα π ώ μ εν  πλειότερον. Πιστεύω προ
σέτι δτι αυτή  ή αύςησις τής ά γ ά π η ς θ ά  συντελέση, υπέρ 
παν άλλο, νά ίδρυθή έπί τής  γής ή βασιλεία τοϋ Θεοΰ, 
τούτέστι νά άντικαταστήση όργάνωσιν βίου καθ' ήν ή 
δ'.χόνοια, τό ψεύδος, καί ή βία είνε παντοδύναμα ,  διά 
νέας τάςεως,  καθ ήν θά βασιλεύσωσιν ή ομόνοια, ή α 
δελφότης καί ή άλήθεια. Πιστεύω δ’τι ϊνα προοδεύωμεν 
έν τή  ά γάπη  έν μέσον έχομεν, τήν προσευ/ήν, δχ ι  τήν 
δημοσίαν προσευχήν, έν τοϊς Ναοϊς τήν οποίαν ό Χριστός 
ρητώς άπεδοκίμασε, κ α τά  Ματθαίον, άλλά τήν προσευ
χήν τής οποίας αύτός έδωκε τό παράδε ιγμα ,  τήν μονήρη 
προσευχήν, ήτις σκοπεί νά ένισχύσγ) έν ήμΐν τήν συνεί- 
δησιν τοϋ σκοποϋ τής ήμετέρας ζωής, καί τό συναίσθημα 
δτι έςαρτώμεθα μόνον έκ τής θελήσεως τοΰ Θεού.

Καθόσον άφορά εις τάς  διδασκαλίας έκ τών όποιων 
έχειραφετήθην διά τόσον δοκιμασιών, δέν δύναμαι πλέον 
να έπανέλθω" τό πτηνόν τό όποιον ά π έπ τη ,  δέν θά έπι- 
στρέψν) πλέον εις τό κέλυφος τού αύγοϋ άπό τοϋ όποιου 
έξήλθεν.

Ό  άρχόμενος νά α γ α π ά  τόν Χριστιανισμόν υπέρ τήν 
άλήθειαν, θά καταλήξτ, ταχέω ς  νά ά γ α π ά  τήν αϊρεσίν 
του ή την εκκλησίαν του πλειότερον τού Χριστιανισμού, 
καί νά ά γ α π α  τύ ίδιον πρόσωπόν του ΰπέρ παν έν τώ  
κόσμω.

Διήλθον, άλλά κ α τά  διάφορον έννοιαν, αύτάς τά ς  φά
σεις περί ών όμιλεί ό Κολερίγ- ήρ / ισ α  νά ά γα π ώ  τήν 
ορθόδοξον Ε κκλησ ίαν  πλειότερον τοΰ προσώπου μου, 
καί έπειτα ήγάπησα τόν Χριστιανισμόν πλειότερον τής 
ορθοδόςου Ε κ κ λ η σ ία ς '  τώρα ά γα π ώ  τήν άλήθειαν υπέρ 
παν έν τώ  κόσμω' άλλά μέχρι τοΰδε ή άλήθεια δ ι ’ έμέ 
συγχέεται μέ τόν Χριστιανισμόν, ώς τόν έννοώ. 'Ο μ ο 
λογώ λοιπόν τόν Χριστιανισμόν καί εις τάς προσπαθείας 
μου νά συμμορφώσω τάς πράξεις μου πρός τάς πεποι
θήσεις μου, οφείλω νά ζώ έν τή ειρήνη καί τή  '/αρα, καί 
νά δύναμαι ομοίως έν τή  είρήνγ] καί τή  χαρφ νά πορεύ- 
ω μαι πρός τόν θάνατον.

Λ έ ω ν  Τ ολιίτό ιι

'Ο  Κάϊζερ τής Γερμανίας άπέστειλε πρό ολίγου κ α ι 
ρού δύο μεγάλα πολεμικά τήν νήσον I Ιαπούαν, μέ τήν 
έντολήν νά βομβαρδίσουν άμειλίκτως τάς καλύβας τών 
άγριων κατοίκων της καί άποβιβάζοντα ά γ ή μ α τ α  εις 
την ζηράν νά περάσουν όλους τούς μαύρους έν στόματι 
μαχαίρας .

Ή  Παπούα εινε μία  μεγάλη νήσος τοϋ Σίρηνικοϋ 
Ωκεανού, εις τήν όποιαν ζοΰν διασκορπισμέναι εδώ κΓ  
έκεί πολλαί φυλαί άγριων. Αί φυλαί αύται διαφέρουν 
μόνον ώς πρός τ ά  ήθη καί τούς τρόπους, ά λ λ ’ ΰπό τήν 
έποψιν τοΰ πολιτισμού εΰρίσκονται εις τήν αύτήν κατω- 
τάτην  βαθμ ίδα  άναπτύξεως. Οί κάτοικοι περιφέρονται 
δλοι γυμνοί δπως τούς έγέννησεν ή μάννα των καί εις τά 
χέρια τω ν , άνδρες καί γυναίκες, κρατούν βαρείς κεφα- 
λοθραύστας. Καθώς δλοι οί άγριοι, αγαπούν καί αύτοί 
τά  στολίδια καί φορούν εις τόν λαιμόν των πεοιδέραια



άπό κόκκαλα ζώων καί άπό τ ά  δόντια τών εχθρών τούς 
οποίους φονεύουν. Βάφουν τ ά  σ ώ ματά  των κόκκινα, κί
τρινα ή άσπρα, άναλόγως της ιδιοτροπίας των η τοΰ ϊ- 
διαιτε'ρου συρμοΰ, δστις επικρατεί εις κάθε φυλήν.

Ο: κατοικοϋντες εις τάς  άκτάς  της νήσου κατασκευά
ζουν καλύβας άπό κ α λ ά μ ια ,  με'σα εις τάς οποίας ζοΰν. 
"Οσοι μένουν εις τ ά  ενδότερα, κατοικούν μέσα εις τ ά  
κουφάρια τών δένδρων. ΙΙολλοί έξ αύτών είνε «κυνηγοί 
κεφαλών», μέ άλλους λόγους δέν έχουν άλλη δουλειά 
π α ρ ά  νά κυνηγοΰν τούς όμοίους των και φονεύοντες α υ 
τούς νά τούς άποκεφαλίζουν καί νά πωλοΰν τά ς  κόμας 
των.

Οί ΓΙαποΰαι είνε ώς έπί τό πλείστον Καννίβαλοι καί 
οί Ευρωπαίοι οί όποιοι κάμνουν πην άνοησίαν νά προχω 
ρήσουν εις τ ά  ενδότερα της νήσου ευρίσκουν τραγικόν 
θάνατον μεταξύ τών όδόντων τών άγρίων εκείνων.

Τοιαύτην τύχην ύπεστη εσχάτως καί ό ά τ υ χ ή ;  γερ- 
μανός βαρώνος Βροΰνο; Με'νκε, ό όποιος είχε τήν περιέρ
γειαν νά έπισκεφθη τήν ΙΙαπούαν.

Αί περιπέτειαι τοϋ Μένκε είνε μυθιστορΛ,ματικώτα- 
τα ι  καί οί άναγνώσταί μας θά είνε βεβαίως περίεργοι νά 
μάθουν τό οίκτρόν τέλος τοΰ γερμανοΰ περιηγητου καί 
μερικών έκ τών συντρόφων του.

Ό  β/ρώ νο ; Μοΰνκε ήτο υιό; τοΰ περιφήμου γερμα
νοΰ έκατο μμυ ρ ιουχου Μένκε, τόν όποιον ό αύτοκράτωρ 
τ ή ;  Γερμανίας συνειθίζει νά λέγη «βασιλέα τ ή ;  έπιχε ι-  
οήσεω;», διότι εχει μεγάλα β ιομηχανικά  εργοστάσια ε'ς 
τήν Βρουνσβίκην.

Ό  πατήρ του ώνειρεύετο νά τον κάμη  βιομήχανον, 
ά λ λ ’ ό νέος έτρελλαίνετο διά  τ ά  ταξε ίδ ια  καί άπό μ ι 
κρό; ε ί /ε  τήν μανίαν τών περιπετειών. Κ αί τόν υιόν 
Μένκεαί άφηγήσεις τοΰ ήγεμόνος τοΰ Μονακό τόν έκαμαν 
νά ποθήσϊ) κ*ί αυτός τά  ταξε ίδ ια .  ’Κτόλμησε τότε νά 
κ άμη εις τόν υψηλόν φίλον του μίαν πζρακλησιν.

Ν ά  τοΰ δανείση τήν περίφημον θαλαμηγόν του «Π ριγ-  
κήπισσαν ’ 'λ ίκ η ν » ,  ή όποία έκαμε τόσα παράτολμα  τ α  · 
ξείδια καί τόσας ένδιαφερούσας έπιστημονικάς εξερευ
νήσεις,—  νά έπισκεφθή τάς νήσους τοΰ Ειρηνικού Ώ κ ε -  
ανοΰ.

Ό  πρίγκηψ δέν ήθέλησε νά χαλάση τά χατήρ ι  τοΰ 
νεαοοΰ φίλου του καί προθυμως εθεσε τό πλοίόν του εις 
τήν' διάθεοιν αύτοΰ. Π α ρ ’ ολίγον μάλιστα νά τόν συνο- 
δεύση καί αύτό; εις τό ταξε ΐδ ι ,  ά λ λ ’ ώς νά τοΰ έλεγε 
κάποιο προαίσθημα τ ί  έμελλε νά συμβή, τήν τελευταίαν 
στιγμήν μέτενόησε καί έμεινε.

Προ ολίγων λοιπόν μηνών ή «Πριγκίπισσα ’Αλίκη» 
έξήρχετο τοΰ λιμένος τοΰ ’Αμβούργου φέρουσα μαζύ μέ 
τόν βαρώνον Με'νκε καί έν έπιτελείον άπό εύπαιδεύτους 
άνδρας άνήκοντας εις δλους τούς κλάδους τής επιστήμης 
ώς καί έν πλήρωμα άπό εκλεκτούς Γερμανούς ναύτας. 
’Ή τ ο  εν μέλος τής  επιστημονική; ’Ακαδημίας τοΰ Βε
ρολίνου. τό όποιον είχε παοασημοφορηθή διά τά  κατορ- 
θώ μα τά  του εις ά λ λ α ς  προγενεστέρας εξερευνήσεις: ήτο 
ό ιατρός τοΰ πλοίου ό δόκτωρ Έ ϊνορθ καί νεαρός τ ις  έπι- 
σ ττα ω ν ,  οστις διετέλει ώς βοηθός εις τόν Ζωολογικόν 
Κήπον τοΰ Βερολίνου.

‘Η  «ΙΙριγκήπισσα ’Αλίκη» εφθασε μετά δύο μήνας 
εις τήν Αυστραλίαν άπό τήν οποίαν ό Μένκε εστειλεν 
εις τήν οίκογένειάν του τάς τελευταία ; έπιστολάς του. 
Ώ μ ίλ ε ι  περί μεγάλων ανακαλύψεων τάς όποιας είχε 
κάμει κ α τά  τόν πλοΰν καί προέβλεπε μεγαλητέρας τοι-  
αύτας εις τήν Παπούαν.

ΙΊροσωρμίσθη έπί τέλους έκεί μετά  παρέλευσιν τεσσα
ράκοντα ημερών άπό τήν άφιξίν του εις τήν Αυστρα
λίαν.

Ό τ α ν  οί άγρ-οι είδον τό ώραϊον πλοίόν του συνερ- 
ρευσαν δ'λοι σύν γυναιξί  κ*ί τέκνοις εις τήν παραλίαν .  
Ο ί πλείστοι έξ αύτών, οπλισθέντες μέ τόξα  καί μέ ρό
π α λ α ,  είσήλθον εις τ ά  μονόξυλά των καί έπλησίασαν εις 
τήν « Πριγκήπίσσαν Ά λ ίκ η ν » ,  βάλλοντε; άγριας κραυ- 
γάς .

Ό  Βροΰνο; Μένκε ήτο μανιώδης άνθρωπολόγος καί 
καί δέν έζήτει τίποτε άλλο παρά  νά ΐδη καί νά έξετάση 
άπό πλησίον άγριους άνθρώπους καί θαλάσσια θηρία. Ε ις  
τάς  ά ο / ά ;  έτκέφθη νχ μή τού; πειράξη. “Ηθελε νά 
γίνΥ) φίλο; των καί νά κατακτήστ) τήν εμπιστοσύνην 
τω ν . Ό τ α ν  όμως οί ΙΙαπουανοί ήρχισαν νά εκσφενδο
νίζουν εναντίον τοΰ πλοίου βροχήν βελών, είδεν δτι ήτο 
καιρός νά λάβη τά  μέτρα του. "Εβγαλεν ό ίδιος τό ρε
βόλβερ του καί έπυροβόλησεν έπανειλημμένως. Δύο ή 
τρεις άγριοι πληγωθέντες καιρίως έπεσαν μέ τ ά  μοΰτρα 
μέσα εί; τήν θάλασσαν. Οί άλλοι έτράπησαν κακήν κα 
κώς εί; φυγήν.

’Από τ ή ;  ήμε^α; εκείνη; ό Βροΰνο; Με'νκε ένόμισεν 
δτι εί/εν έξασφαλισθή άπό κάθε κίνδυνον. Π ρ ά γ μ α τ ι  οί 
ίθαγενεί; ήρ/ισαν νά τοΰ δεικνύουν μεγάλην φιλίαν, τό'· 
έπεσκέπτοντο τα κ τ ικ ά  εί; τό πλοίόν του φίροντες ε ί;  αύ- 
τόν άναρίθμητα δώρα.

Ό  Βροΰνο; Μένκε καί οί σύντροφοί του τόσον ένε- 
θαρρύνθησαν μετ ολίγα; ημέρας, ώστε ήρχισαν νά β γ α ί
νουν άπό τό πλοίον των καί νά ριψοκινδυνεύουν εις πο- 
λυώρου; εκδρομάς εί; τό εσωτερικόν τή ;  νήσου.

Μίαν ημέραν άπεβιβάσθησαν εις τήν άνατολικήν ά -  
κτήν τής Παπούας. *0 Με'νκε συνωδεύετο άπό μερικού' 
ναύτας τοΰ πληρώ ματος ,  άπό τόν ιατρόν τοΰ πλοίου 
Έ ίν ρ ο θ  καί άπό ενα άλλον Γερμανόν όνόματι Κάρ.

Διηυθύνθησαν άνάμεσον άπό ενα παρθένον δάσος πρός 
τ ά  ενδότερα. Συνήντησαν εις τόν δρόμον των πολλούς 
γυμνούς μαύρους. Πολλοί ί '  αύτών είχαν τ ά  σ ώ ματα  
τρομακτικώς στιγματισμένα . Ό  Βροΰνος Μένκε καί οί 
σύντροφοί του έξηκολούθησκν τόν δρόμον τω ν ,  έχάθησαν 
εις τό δά σ ο ς . . . .

Οί ευάριθμοι άνδρες τοΰ πληρώματος ,  οί όποιοι είχαν 
μείνει να φυλάξουν τήν ΚΠριγκήπισσαν Ά λ ίκ η ν » ,  έπερί- 
μεναν τήν επιστροφήν των μίαν ώραν, δύο ώρας, πέντε 
ώρας. Ά λ λ ’ ούδείς έφαίνετο.

Συνεφωνήθη τότε μερικοί έξ αύτών νά όπλισθοΰν καί 
νά υπάγουν προ; άναζήτησιν τών συμπλωτήρων των.

Μ ετά π*ριπλάνησιν δύο ήμερών άνά τό δάσο;, οί ναΰ- 
τα ι  εύρηκαν κρυμμενον μέσα σέ κάτι  θάμνους τόν δό- 
κτορα “Είνροθ. Ε ίχε  πληγωθή άπό ένα βέλος βουτηγμέ- 
νον εις θκνατηφόρον δηλητήριον. Άνέπνεεν άκόμη καί 
άφηγήθη εις αυτούς δτι δλοι οί σύντροφοί του είχον έμ - 
πέσει εις π α γ ίδ α  τών άγρίων καί έφονεύθησαν άνηλεώς.

’ Ητο τήν ημέραν έκείνην ή παραμονή τής εορτής 
τοΰ Φέκνβιβ, τοΰ πνεύματος δηλαδή τό όποιον κυβερνά 
τας  κατα ιγ ίδας ,  αί όποίαι ένε'σκηπτον εις τήν νήσον κατα  
τας  ήμέρας έκείνας ή μ ία  μετα  τήν άλλην. Οί ιθαγε
νείς έπίστευσαν δτι μ ία  ανθρωποθυσία καί ένα συμπό- 
σιον άπό άνθρωπίνας σάρκας θα κατηύναζον τόν άδυσώ- 
π*!τον θεόν.

Ό τ α ν  ό Μίνκε καί οί σύντροφοί του εύρέθησαν εις τό 
π υ κ ν ό τ ε ρ ο ν  μέρος τοΰ δάκους, είδαν έξαφνα χ ιλ ιάδας ά 
γρίων να τούς περικυκλόνουν. Ά να ρ ίθ μ η τα  δηλητηρια-

σμε'να βέλη ήρχισαν νά εκτοξεύονται εναντίον των καί 
ά π ό  τα  πέριξ δένδρα.

Οί άγριοι περιεκύκλωσαν τόν Βρεΰνον Μένκε, σαρκά- 
ζοντες ειδεχθώς. Ο ιατρός τούς είδε νά τοΰ τρυποΰν τό 
σώ μα μέ τ ά  α ιχμηρά  άκόντιά τω ν , τούς είδε νά τόν σύ
ρουν κατόπιν εις ένα μέρος, δπου ενα μεγάλο καζάνι έ- 
βραζεν άνωθεν μεγάλης φωτιάς. Είδε γυμνάς γυναίκας 
να χορευουν μέ άλαλαγμούς τριγύρω εις τό καζάνι καί 
νά παροτρύνουν τούς άγριου; νά κάμουν τήν δουλειά των 
γλήγορα καί καλά.

Ειδε τόν Κάρ καί τόν Με'νκε νά σπαράσσωνται εί; τε 
μ ά χ ια  καί τ ά  τ ε μ ά χ ια  τα ΰ τα  νά ρ ίπτω νται εί; τήν βοά- 
ζουσαν μεγάλην χύ τρ α ν . .  . .  ’ 1

’Εγένοντο δλχ ι  αύτα ί αί προετοιμασίαι δ ιά  τό συα- 
πόσιον τριγύρω εις τόν ιατρόν “Εϊνροθ καί αύτός έμενεν 
έςηπλωμενος εις τό έδαφος^ώς νεκρός. Κάθε σ τιγμήν  έ· 
■νόμι^εν δτι θά τόν σύρουν έξω άπό τούς θάμνους όπου έ- 
κρύπτετο διά  νά συμμερισ'ίή καί αύτός τήν τύχην  τών 
•συντρόφων του. ’ Ο,λα φαίνεται πώς τόν έλησμόνησαν.

Εμεινεν δλην τήν νύκτα εις τό μέρος εκείνο. Τριγύρω 
του  τό καννιβαλλικόν συμπόσιον έμαίνετο. Οί άγριοι έ- 
τρωγον τά ς  βρασμε'νας σάρκας τών δυστυχών συντρόφων

Τ α  λοιπά μαντεύονται. Οι ναΰται ώδήγησαν τον Έ ϊ -  
,ρονθ εις την «πριγκήπισσαν Ά λ ίκ ην» ,  ήτις άνε/ώρησεν 
άαε'σως από την φρικώδη εκείνην νήσον καί μ ε τ ’ ολί
γους μήνας έφερε τήν τρομεράν είδησιν εις τήν Γερμα
νίαν. ’Ιδού τόρα δ ιατί  ό Κάίζερ άπεφάσισε v i  στείλη 
•ούο θωρηκτα εις την Παπούαν, δπως τιμωοήστ) τούς 
-άγριους διά τό άνόσιον έγκλημά των.

Φ ι λ α ν α γ ν ώ σ τ η ς

καετίας δ'τι ή πατρ ίς  μου κατέστη ώριμος πρός έπανά-  
στασιν, επανήλθον καί μετα  τήν άποτυχίαν  τοΰ 'Γ ψ η-  

βορ?&ν, πρώτος έγώ ύψωσχ την σηι/.χίαν 
τής  ελευθερίας έν Α ρ κ α δ ία ,  ένθα μεγάλην ήσκουν ‘επιρ
ροήν . Ι Ιανταχοΰ  κατετρόπωσα τού; βαρβάρου; καί τέ -  
λο; ηλευθέρωσα την πατρ ίδα  μου, έκδικήσα; ούτω καί 
τον θάνατον τοΰ φίλου μ ο υ . . . .

Τ ά  νεώτερα τοΰ βίου μου περιστατικα  σοί είνε γνω
στά. Μετ ολίγον έρχεται ό Βασιλεύ; καί ή Έ λ λ α ;  θα 
ευημερήση καί θα ήσυχάση. Έ γ ώ  τότε άποβαίνω πεοιτ-  
τος. ΙΙαντοτε υπήρξα πολεμιστής καί δέν γνωρίζω άλ
λως ^η διά τοΰ ξίφους μου να υπηρετώ τήν πατρ ίδα .

ό ,ιφος τούτο ηδη εινε εις τήν θήκην του καί έγώ 
φθίνω εκ τής απραξίας .  Τ α  γηρατε ία  καί οί πόνοι μέ 
κατατρυχουσι, δ ιαβλέπω , δτι τό λοιπόν τοΰ βίου μου θα 

« θ λ ιω ς . . . .  άνευ ούδεμιάς εύχαοιστήσεως υ.έ αό- 
νας τ α ?> άναμνήσεις τοΰ παρελθόντος, τάς  ούνί ‘καί έν 
π α ντ ι  ευαρε'στους a

Μ ι^α ιιλ  1 .  Λ α μ π ρ υ -ν ίδ η ς .

Ι Α Τ Ρ Ο Σ Υ Ν Ε Δ Ρ Ι Ο
Μέ τοΰ Μαγίοΰ τ ά  ρόδα καί τ ά  κρίνα 
“Ηρτανε κ ’ οί γιατροί εις τήν Α θήνα  
Κ αί κελαίδοΰν ποΰ λέ; καί είν ’ άηδόνια.

Ή χ α ν ’ εδώ νά άκουστοΰνε χβόνια, 
tto’j  εοετο, ocy.x ε/Οω'τχν Ty yiovix,
Ν ά  καί τά  κελαδήματα  εκείνα.

Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Ο Ν  Ε Π Ε Ι Ι Ο Δ Ι Ο Ν
το ϋ  ν ε α ν ικ ό ν  β ίο υ  τ ο ϋ  © . Κ ο λ ο κ ο τ ο ώ ν »

(κατ’ άφ ηγησιν αΰτοϋ)

α   Ε ίχον  άχώριστον σύντροφον, μ ε θ ’ ου συνε-
.μεριζόμην π άσ α ; έν γε'νει τας περιπετείας τοΰ βίου. 
Κ α τ ά  τινα ζοφεράν νύκτα φοβερού χειμώνος, έν ώ εύοι- 
•σκόμεθα μόνοι έν τώ  κρησφυγε'τω ήμών, ό φίλος μου με 
αφηκεν, δπως επισκεφθη τόν εν Καλαβρύτοις οίκοΰντα 
πατέρα αύτοΰ. Μόλις άπεμακρύνθη τής οικίας ολίγον, ή -
κουσα πυροβολισμούς, φωνάς άγριας, ύβρεις γέλ ω τα ς___
Α δύνατον να σοί περιγράψω τήν φρίκην τής στιγμής ε

κείνης., . Ά ρ π ά σ α ς  τό ό'πλον μου, ώρμησα να κατέλθω 
τοΰ κρημνοΰ, δτε οίμοι ! διέκρινα τόν φίλον μου άπνουν, 
παρ αύτώ δε τρεις ενόπλους Τούρκους, /λευαστικώς 
προσβλέποντας τό άσπαίρον έτι σώμα αύτοΰ. Χωρίς νά 
χάσω καιρόν, πυροβολώ κ α τ ’ έπανάληψιν καί φονεύω 
τούς δύω Τούρκους, τοΰ δε τρίτου όρμήσας άποκόπτω 
την κεφαλήν δια  τοϋ γιαταγανιού μου. Μετά τοΰτο, 
κλαύσας π ικρώ ; επί τοΰ νεκροΰ μου φίλου, έσπευσα νά 
εγκαταλείπω την κατηραμε'νην έκείνην γην .  Έ κ τ ο τ ε  

■ώμοσα άσπονδον μϊσο; κατά  τών Τούρκων, ου; καί πρό- 
τεοον έβδελυσσόμη\, άναλογιζόμενο; τήν άρχαίαν εύ
κλειαν τής άτυχοΰς πατρίδος μου Απομακρυνθείς,  
μετεβην εις την Επτάνησον, ένθα υπηρέτησα ύπό τούς 
Γάλλους, Ρώσσους καί “Αγγλους, οίτινες άλληλοδιαδό- 
χω ς  έκυριάρχησαν αυτής. Ι ίλήν ,  μόλις είδον πρό δωδε

Καλώς μάς ή ρ τ α ν  νά κυττάξουν τώοα 
Τό γιατρικό, ποΰ θάσωζε τή  χώρα 
Καί θέ νά τήν άνάσταινε, νά βροΰνε.

Πάσχει καί τ ί  δέν π ά σ χ ε ι1 φτώ χ ια  πε ίνα ’ 
Καί με τη  φτώ χ ια  ήρτε καί ή γκρίνα 
Κ έξέσπασε, μ ά  φοβερή ή μπόοα.

j r  * ft , , , ( ,
ενας, α π  το νησι, οποΰ γεννάει 

Γιατρούς έξακουσμένους, μ ’ άπαντάε ι,
« Τ ί  γιατρικό θέλεις εσύ νά βροΰνε ·

*!·
« Ε ί ν ’ ή συναλλαγή κ ’ ή καμαρίλα 
«Φάουσα, φθίση, γάγγρα ινα ,  σ απ ίλα ' 
« Α ρ ρ ώ σ τ ια ,  ποΰ άγίάτρευτη, θά ποΰνε,

Μ
« Κ α ί  δακρυσμένοι εδώθε θά διαβοΰνε,
«Ποΰ θέ νά δοΰν τή  δύστυχη πατρ ίδα ,  
«Κρεββατωμε'νη καί χωρίς ελπίδα ,

«Μ]ά γ ιατρ ιά ,  στό πάήος της νά βροΰνε' 
«Ε ίν  ' ή συναλλαγή κ ’ ή καμαρίλα 
«Φάουσα, φθίση, γά γγρ α να ,  σαπίλα.

Α. Γ. Ααλλαπόρτας.



Α Ν ΤΙ  Δ Ε Κ Α Π Ε Ν Θ Η Μ Ε Ρ Ο Υ
ΛΑ ΣΣΑ Ν ΕΙΟ Σ  Δ ΙΑΓΩ Ν ΙΣΜ Ο Σ

Ε ις  τόν έφετεινόν Λκσσάνειον διαγωνισμόν ύπεβλή- 
θησαν 34 εργκ, 19 κω μω δία ι  καί 15 τραγω δ ία ι ,  έβρα- 
βεύθησαν δέ 2 κω μω δία ι,  οί (( ΛναμοξφωταΙ», εργον 
τοΰ πρίγκηπος Νικολάου καί οί « Έίταξίχιώται» τοΰ κ. 
Ζώρα καί μ ία  τραγω δ ία  ό Μαυρίκιος εργον τοΰ κ. Κα- 
λοστύπη.

Ή  σύντομος, άνεπαρκής, καθαυτό, παιδαριώδης, είσή- 
γησ ιςτής  κρίσεως τοΰ Αασσανείου διαγωνισμού έκαμεν α ί-  
σχίστην έντύπωσιν εις ολους τους π α ρ ’ ήμϊν φιλολογικούς 
κύκλους, έκλόνησε δέ τήν πεποίθησιν παντός αναγνώστου 
περί τής ευθυδικίας τών κριτών τοΰ διαγωνισμού. Ή α α ς  
κκίτοι πιστεύοντας δτι ή ελλανόδικος επιτροπή εινε άνω- 
τε'ρα πάσης ΰπονοίας, ούχ ήττον ό'μως δέν ίκανοποίη- 
σεν ή λογοδοσία τών κρίσεων αύτών υπό τοΰ κ. Σακελλα- 
ροπούλου ό'στις ούδεμίαν άπόδειξιν της εύθυδικίας των 
παρουσίασεν ως εισηγητής.

Καί ένεκα τούτου έσαλεύθη καί αυτή ή δημοσία γνώ 
μη καί έ' .ηρύχθη τρόπον τ ινά  κατά  τοΰ διαγωνισμού καί 
ό τύπος ολόκληρος έν μ ια  φωνή κατεκραύγασεν εναντίον 
τοΰ κ. Σακελλαροπούλου καί ώς διαβλε'πων σκανδαλώ
δη διαγωγήν τών κριτών έκηούχθη αναφανδόν ύπέρ της 
καταργήσεως όλοσδιόλου τοΰ Λασσανείου διαγωνισμού ώς 
πεοί πράγματος  περιττού καί επιζήμιου.

’Ιδού τ ί  γράφει «ρχόμενος της είσηγήσεως του ό κ. 
Σακελλαρόπουλος.

((Δέν θά καταπονήσω ύμας παρατάσσων εδώ τ ά  παν- 
τοϊα λάθη καί σφάλματα , εις ά ύπέπεσανοί πλεΐστοι τών 
φιλοτεχνησάντων τ ά  περί ών ό λόγος δραματικά  έργα, 
ούτε τ ά  τεχν ικά  ούτε τ ά  γλωσσικά’ δέν θά έ ξε τά 'ω  τό 
ζή τη μ α  τής εις τήν σκηνήν προσηκούσης γλώσσης. ζή τη 
μα τό όποιον φαίνεται ό'τι δέν άπησχόλησε πολύ τούς 
πλείστους τών συγγραφέων τ ο ύ τ ω ν  δέν θά θελήσω νά ε
ρευνήσω καί νά έξετάσω τούς λόγους, δ ι ’ οΰς είνε τόσον 
πενιχρά π α ρ ’ ήμΐν ή τε άλλη λογοτεχνική παραγω γή  καί 
δή καί ή δραματ ική , ούδέ κ α τά  πόσον ώς κάτοπτρον 
τής παραγω γής ταύτνις πρέπει νά θεωρηθή ό Λασσάνειος 
διαγωνισμός. Θ ά παραλείψω π ά ντα  ταΰ τα  καί θά έλ
θω παρευθύς εις τήν ΰπόθεσιν, άρχόμενος άπό τών κ ω 
μωδιών» .

Ό  άπειρος φαίνεται σεβασμός τόν όποιον τοέοει ό κ. 
εισηγητής πρός τό κοινόν καί μόνον, μόνον, ό'πως μή 
καταπονε'ση αυτό τόν ήνάγκασε νά παραλείψη έπιβαλ- 
λόμενον εις αυτόν χρέος καί νά δωση λόγον λεπτομερώς 
τών διαφόρων κρίσεων τής ελλανοδίκου επιτροπής έπί 
τών έπιβληθε'ντων έργων. Γοΰ χαρίζομεν βεβαίως τάς 
όρθογραφικάς καί συντακτικάς παρατηρήσεις μέ τάς ο
ποίας ήμποροΰσε νά γεμίσω τήν εϊσήγησίν του, άλλά γ ιά  
τ ά  άλλα νά μάς συγχωρή, διότι δέν εχει δ ίκ α ιο ν  τόν δια- 
βεβαιοΰμεν ό'τ·- πκρομοίαν είσήγησιν ήδύνατο νά κάμη 
καί καλλιτε'ραν ό τελευταίος ρέπορτερ μιας έφημερίδος.

Κ αί ές όσων άνε'φερεν εις τήν όμοίαν μέ λίσταν ξενο
δοχείου εϊσήγησίν του ό κ. Σακελλαρόπουλος περί τών 
επαίνων καί κατακρίσεων έπί τών έπιβληθε'ντων έργων 
ό άναγνώστης ή ό άκροατής ούδεμίαν ίύ ν α τ α ι  νά συλ- 
λάβγ) σαφή έννοιαν, διότι ό κ. εισηγητής φοβούμενος μ ή 
πως τόν κουράση, όπως ώς είδατε τό ομολογεί καί ό ί 
διος, εις ούδεμίαν σχεδόν πραγματ ικήν  άνάλυσιν έργου

Η μείς κυρίως εις τήν άποτυχή  είσήγησιν τοΰ κ .  Σ α 
κελλαροπούλου άποδίδομεν τάς άγριας καί δικαίας άλ
λως τε επιθέσεις τοΰ τύπου κατά  τής  έπιτροπής τοΰ Λασ
σανείου διαγωνισμοΰ. Ε ίνα ι  δέ λυπηρότατον νά διασύ- 
ρωνται ονόματα καθηγητών τοΰ Πανεπιστημίου άνώτε- 
ρα καί τής  ελάχιστης ύπονοίας ό'πως ό κ. Μ ’στριώτης 
καί ό κ. Μητσόπουλος τέως πρύτανης.

Κ αί διά  νά μή παριστάμεθα μάρτυρες τοιούτων επι
θέσεων καί διασυρμών πρέπει νά  ληφθή τό μέτρον, όπως 
εισηγητής τών τοιούτων διαγωνισμών διορίζεται ό πλέον 
ακάματος-κα ί  ό πλέον ειδικός καί έκάστη είσήγησις έν 
τώ  μέλλοντι νά  μή είναι είδος χρησμού ώς ή τοΰ κ .Σ α κ ε-  
λαροπούλου,άλλά νά έπιχύνγι γύρω της φώς καί νά πείθτ: 
πληρέστατα περί τής δικαίας άπονομής τοΰ στεφάνου τής 
δάφνης καί ού χ ίνά  γέννα ώς σήμερον άμφιβολίας καί τόν 
φόβον τής μεροληπτικής κρίσεως. ’Ίσ ω ς  έπί τώ  ύπερβο- 
λικώτεοον ώμίλησεν ό τύπος καί άνε'φερεν ότι δέν κα
τέρχονται είς τοιούτους διαγωνισμούς, οί εκλεκτοί π α ρ '  
ήμΐν πο ιητα ί .  'Η μ ε ίς  δέν γνωρίζομεν κανένα τουλάχι
στον άπό τούς νΰν θεωρουμένους ώς ποιητάς μας άπό 
τοΰ κ .Β λάχου  μέχρι τοΰ κ .Σ τρ α τ ή γ η ,ό  όποιος νά μήν έ- 
πιδείωξε τήν βράβευσίν του εις παρομοίους διαγωνισμούς. 
Ά ν  καί οί τοιοΰτοι διαγωνισμοί δέν πρόκειται νά γεν 
νήσουν πο ιητάς Σεξπήρους, δ ιότι οί Σεξπήροι δέν έχουν 
ανάγκην αύτών, πρέπει ό'μως νά μή καταρρ ίπτω ντα ι  και 
τόσον διά  τήν αμέλειαν καί άνικανότητα τών εισηγη
τώ ν ,ώ ς  τουλάχιστον φαίνεται τούτο σήμερον.

Ο Σ Α Κ Α Ρ Α Κ Α Σ

Μεγάλος Σακαράκας φουσκωμένος 
μ ’ όλόχρυσαις σπαλέταις και φτερά 
’στον καφενέ καθόταν ξαπλωαένος 
κι’ έκανε OpaOat ’στά νερά.

Ά λ λ ’ έξαφνα μία ’μέρα μία γιορτή, 
μόλις το τρίτο ρούφηξε νερό, 
χωρίς κι’ αυτός νά ξέρη το γιατί 
κι’ άλλο γαλόνι τουλθε τυχερό.

W
Ά ργος σάν και προτήτερα δέν μένει, 
τρίζει τήν σακαράκα μία χαρά,
’σ τον  καοενε σ υ ν ν ό τερ α  π η γ α ίν ε ι

. , * '/  , ίκαι πίνει παραπανω ουο νερα.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΣΟ ΤΡΗ ΣΆθήναι

0 ΚΑ Θ Α Ρ ΙΣΜ Ο Σ ΚΑΙ Η Σ Υ Ν Τ Η Ρ Η Σ Ι Σ
Τ Ω Ν  ΕΝ Α Ν Τ ΙΚ τ ε Η Ρ Ο ΙΣ  Ε ΤΡΕΘ ΞΝ ΤΩ Ν  ΑΡΧΑΙΩΝ

‘Ως γνωστήν εύρέθη-αν είς τ /jv θάλζσσαν τών ’ VvTt- 
κυθή:ων υπό Συμ/.ίων δυτών αρχαία ά γ / λ μ α τ /. ορειχκλ- 
κινα καί μ χ ρμ κ ρ ινz τά  όποίκ είχον βυθισθή ώς φαίνε
τα ι ,  έκεΐ πρό 2 0 0 0  έτών μετά τών συλησάντ.ι>ν αύτά  
ρωτ,ζΐκών σκζφών. Έ ννοε ΐτκ ι  οτι ή επί 2 0 0 0  έτη δ ια 
μονή αύτών έντύ; τοΰ θαλζστίου ύ δζτο ;  έπέφερεν ουσιώ

δ η ;  β λ ά β ζ ;  κκί άλλοιώσει; είς τά  περί ών ό λόγος πο- 
λύ τ ιμκ  κειμήλια ,  άτ ινα ,  ήσαν άρίστης τέχνης καί κ ά λ 
λους μοναδικού, κ α θ ’ όσον οί 'Ρ ω μ κ ϊο ι  έςέλεξαν τ ’ αρι
στουργήματα τής 'Ελληνικής τέχνης διά νά κοσμήσωσι 
τήν Ρ ώ μ η ν ,  άπέσπασκν δέ αύτά  βιαίως έκ τών βάθρων 
αύτών, όμοΰ μετά τού μολύβδου δ ι ’ ού ήσαν προσηρμο- 
σμένα.

Ή  φθορά τών άντικαμένων τούτων ήτο ά πζ ισ ία .  Τό 
μέν ήσαν πλήρη κογχυλ'.ωμάτων, οστράκων καί τών 
προϊόντων αύτών σκληρών καί άναποσπάστων σχεδόν, 
τό δέ εΓχον διαβρωθή τά  μαρμάρινα ύπό τών οργανι
σμών αύτών, τών οποίων τό ές ανθρακικού ’Ασβεστίου 
έπικάθισμα άπετέλει μίαν μάζαν μετά  τοΰ έκ τής αύτής 
ούσίας μαρμάρου, όπερ ή·/ ΙΙάρειον ώς έφαίνετο έκ τής 
ύφής, τής ίδιαζούσης οσμής κλπ. είνε δέ τούτο, ώς γνω 
στόν, όλιγώτερον ανθεκτικόν τοΰ Πεντελησίου. Τό Σ .  
Ύπουργεΐον άπετάθη είς πάντας  τούς ειδήμονας, ό'πως 
δώσωσι γνώμην περί τής συστάσεως, τοΰ καθαρισμού 
καί τής συντηρήσεως τών αντικειμένων τ ο ύ τ ω ν  πολλά 
δέ έλέχθησαν καί έγράφησαν έπί τούτου, ά λ λ ’ άνευ π ρ α 
κτικού άποτελέ-ματος.  Δ ιά  τούτο ή Σ .  Κυβέρνησις 
μετεκάλεσεν έκ τοΰ Μουσείου τής Νεαπόλεως ειδικόν κα- 
θαριστήν. ’Επειδή  ό'μως έν ’Ι ταλ ία  δέν ύπάοχουτιν αρ
χα ία ,  τ ά  όποια νά έχωσιν ΰποστή τοιαύτας μεταβολάς, 
αί δοκιμαί τοΰ περί ού όλόγος τεχνίτου δεν άπέβησαν ι
κανοποιητικά!, ώς δεικνύουτι δύο ύ π ’ αύτοΰ καθαρι- 
σθέντα καί συμπληρωθεντα ά-τικε ίμενα.

Έ ν  τώ  μεταξύ ή φθορά τών άρχζ ίων έςηκολούθει προ
χωρούσα, παρετηρήθη δέ είς αύτά , ώς έκ περισσού, καί 
τό περίεργον φαινόμενον τής έξιδρώσεως, όφειλόμενον 
είς τό ΰγροσκοπικόν τοΰ μαγειρικού άλατος δ ι ’ ού ήσαν 
έμπεποτισμένα. Τότε οί αρμόδιοι άπετάθησαν έσπευσμέ-

νως είς ημάς,  δ'πως προλάβωμεν τήν καταστροφήν καί 
έπιληφθώμεν τού καθαρισμού.

Τό πρώτον μέτρον, δπερ έλάβομεν ήτο ή δ ιά  λου
τρών άπεστκγμένου ΰδκτος άφκίρεσις τού μαγειρικού ά 
λατος, κ ζτόπ ιν  δέ προέβημεν είς τόν ριζικόν τών ορει- 
χαλκίνων καθκρισμόν διά τής μεθόδου δι' ής έσώθησαν 
άλλοτε τή  υποδείξει ήμών τ ά  έν τή  Άκροπόλει εύργι- 
μ α τ α  κκί ή ;  βάσις είνε ή δι ’ Υδρογόνου έν τώ  γεννά - 
σθαι άναγωγή τών όξειδιωμένων μετάλλων. ’ \ τ υ χ ώ ς  ό 
μως ένταΰθα παρουσιάσθησαν δυσκολίαι πολύ μεγαλεί-  
τερκι τών έν τή  Άκροπόλει,  κ α θ ’ όσον μεταλλ ικά  άντι-  
κείμενκ δ ικμείναντκ  έπί 2 0 0 0  έτη έν άλκτούχφ  ύ- 
δ κ τ ι ,  δέν ήτο δυνατόν νά μή πάθωσι μεταβολάς πρω
τοφανείς διά τήν έντός βραχέων δ ιαστημάτω ν συνήθως 
πειραμκτιζομένην έπιστήμην. Τό δέ πάντω ν χείριστον 
ήν, οτι ή μεταβολή χύτη  δέν ήτο ένικία, διότι τ ινά  μέν 
τ ώ /  αντικειμένων διετήρουν τήν αρχικήν αύτών σύστα- 
σιν, άποτελούμενκ έκ χαλκοκζσσιτέρου (85  Χαλκός, 15 
Κασσίτερος έπί τοϊς έκκτόν άμφότεροι είς μεταλλικήν 
κατάττασιν) ,  άλλκ ό'μως ειχον, έπί τ ή ;  έπιφκνείκς τού- 
λάχιστον, άπολέσει τόν Χκλκόν κκί άπετελοΰντο έκ κο- 
νιώδους μ ζ ζ η ;  συνιστκμένης κυρίω; έ ;  ενώσεων Κασσιτέ- 
ρου (χλωριδίων κκί οξειδίων) κκί ές όλιγίστου Χαλκού 
ώσκύτως έν ένώσει μετά  Χλωρίου κκί Ό ςυγόνου. Ούτως 
είς μίκν χεΐρκ, ό μέν ελάχιστες έσωτερικός πυρήν σ υ - 
νίστκτο έκ τού αρχικού μετάλλου (χαλκοκζσσιτέρου ώς 
άνω) τό δέ έξωτερικόν περ ίβλημα, ό'περ ήν καί τό μέ- 
γιστον τοΰ όλου, ένεΐχεν άφ ’ ενός μόνον 19 Χαλκόν, 
ά φ ’ ετέρου δέ 50  Κασσίτερον έπί τοϊς έκκτόν έν ενώσει 
μετά  Χλωρίου κκί ’Οξυγόνου. ’Ή τ ο ι  ενώ ό Χαλκός άρ- 
χικώς ήν εξαπλάσιος τοΰ Κασσιτέρου κκτήντησεν έν τέ -  
λει ό Κασσίτερος νά ϊνε υπερδιπλάσιος τού Χαλκού. Κ α τά  
περίεργον δέ σύμπτωσιν, ένώ άρχικώς έπί 1 Κασσιτέ
ρου άντιστοιχοΰν 5 2]3 Χαλκού άνεστράφησαν οί ό'οοι καί 
έν τέλει έπί 1 2]3 Κασσιτέρου αντιστοιχεί 1 Χαλκού. 
Έ κ  τούτων τεκμαίρεται ό'τι ό Χαλκός μεταβαλλόμενος 
ύπό τοΰ θκλκσσίου ύδατο; είς εύδιζλύτους ενώσεις, παρ-  
ελαμβάνετο ύ π ’ αύτοΰ ένώ ό σχημκτίζω ν  άδιαλύτους ε
νώσεις Κασσίτερος παρέμενε.

'Ά λ λη  χειρ ή μία  τοΰ Έ ο μ ο ΰ ,  ήτο αύτόχρημα δ ιά 
τρητος έκ μικρών οπών, ώ ;  σκωληκόβρωτο;, τοΰ φαινο
μένου δέ τούτου δύσκολος ή έξήγησις. Ό π ω ς  π ο τ ’ αν ή 
ό καθαρισμός ήτο δυσχερέστατος, καθ’ ό'σον τ ά ,  ώς άνω 
περιεγράφη, μετουσιωθέντα άντικείμενα έμαλακύνοντο έν 
τώ  ύδρογονούχω ύγρώ ’ ήναγκάσθημεν δέ νά προσφύγω- 
μεν διά τόν καθκρισμόν αύτών είς λουτρά άνθρακικού 
Καλιού, δ ι ’ ών έσκληούνετο ή κονιώδης μάζα .

Έ ν  τούτοις καί τούτο παρουσίαζε μεγάλας δυσκο
λίας, καθ ’ όσον τ ινά  άντικείμενα ήσαν ένικχού μέν μετ-  
ουσιωμένχ, ένικχού δέ άμετάβλητα ,  καί άπήτουν τό μέν 
τοπικόν, τό δέ έν γένει μικτόν καθαρισμόν.

Ά λ λ ’ ε’ίτε κ α τά  τόν ένα τρόπον, είτε κ κτά  τόν άλλον 
έγένετο ή έργασία, έπετεύχθ/! ό καθαρισμός τελείως, καί 
άπεδόθησαν ε ’ς τήν ανθρωπότητα πρός θαυμασμόν άν- 
εκτ ίμητα  κειμήλια τέχνης σωθέντα άπό βέβκίκς κ α τ α 
στροφής.

Ο Θ Ω Ν . Α. Ρ Ο Τ Σ Ο Ι Ι Ο Τ Α Ο Σ .

Διευθυντής τή ς  Β ιο μ . καί Έ μ π ο ρ . Α κ α δ η μ ία ς  

κ α θ η γ η τ η α  ΓJjc Χ ημείας



Η Β Ε Λ Τ Ι Ω Σ Ι Μ Η Σ  ΕΛΑΙΑΣ
'Η  έλαια δύνζτα ι  νά π ο λ λ α π λ ζσ ιζσ θ ή : κ 7. Sri σπό

ρου β ' . S t ’ εξογκωμάτων γ ' . διά μοσχευμάτων άπλών 
η κλαδοφόρων δ ’, διά παραφυάδων ε’ . διά πεπκ λα ιω μ έ-  
νου κορμού, και δι α γ ρ ι ε λ ιώ ν .  Τά δενδρύλλια τά ό- 
π ο ϊζ  πζρήχθησαν διά σπόρου υποβάλλονται κ ζ τ  α ν ά γ 
κην εις εμβολιασμόν, καθώς καί δσα παρή/θησαν δ ι ’ 
άλλων τρόπων άπό άγριελαίαν η άλλην τινα παραλλαγήν 
της ελαίας κατωτέρας άξίας.

Ι Ι θ λ ? , α τ τ λ α ( { ι α ( ί ^ ι ό ς  δ ι ά  ( ί π ό ρ ο υ

Τ ά  φυτά τ ά  όποια προκύπτουν άπό σπόρον μολονότι 
βραδύνουν νά αναπτυχθούν και συνεπώς νά καρποφορή- 
σουν πρε'πει, έφ ’ ό'σον είναι δυνατόν, νά προτιμώνται 
κ α θ ’ όσον είναι μακροβιότερα, παραγωγικώτερα, σχη
ματίζουν ρίζας περισσοτε'ραςκαΐ βαθύτερον είσχωρούσας 
εις τό έδαφος άντί'χουν εις τό ψύχος καί προσβάλλονται 
ολιγώτερον άπό τά  β λ α π τ ι κ ά  έντομα καί τάς  κρυπτογά- 
μους άσθενείας.

Τό άμύγδαλον τής ελαίας τιθε'μενον υπό καλούς ο 
ρούς βλαστήσεως, βλαστάνει μετά  όύο έτη ένεκα τής 
μικράς ποσότητος ελαίου διά τού όποιου είναι ά λ ε ιμ μ ί-  
νον, κ α θ ’ ό'σον τό έλζιον τούτο εμποδίζει την έπή:ειαν 
τής υγρασίας.

Ά ν  όμως τό άμύγδαλον τούτο τεθή έπί δύο έως 
τρεις ημέρας εις αλκαλικήν λυσίβαν λ .  χ .  εις διάλυσιν 
καυστικού καλιού (πότασα) βλαστάνει κ α τά  τό αύτό 
έτος κατά  τό όποιον έσπάρη.

Δύναται όμως νά έπιτε,ιχθή τό αύτό άποτέλεσμα άν 
θραυσθή ό πυρην κ ζ ί  έξαχθούν αί κοτυληδόνες μετά 
πολλής προσοχής ώστε νά μη άκρωτηριασθούν η κ ζ τ α -  
στραφή τό εμβρυον κζ ί  έμβαπτισθούν κατόπιν εις πολτόν 
συγκείμενον έξ άργίλλου καί βοεία ' κόπρου.

Τίθενται δέ τά  αμύγδαλα  τής έλαίας ή οί σπόροι εις 
σπορεϊον κατάλληλον καί ικανόν νά παρε'χη τάς α ν α γ 
καίας τροφάς εις τά  μέλλοντα φυτά-pta, τ ά  όποια έντός 
δύο ή τριών έτών δύ^ανται νά άποκτήσουν τοιούτον 
ύψος ώστε νά δύνανται νά μεταφυτευθούν εις τό ου-  
τώοιον.

Τό καταλληλότερον τεμάχιον γής διά σπορεϊον πρέ
πει νά παρουσιάζη τ ά  έξής.

Ιον) Ν ά  εχη το αύτην εκθεσιν ώστε νά προφυλάσσηται 
άπό τόν βορράν.

2ον) Ν ά  μη περιέχω ό'σον τό δυνατόν λίθους καί ρί
ζας θυτώ ν .

Έ ν  εναντία πεοιπτώσει τ ά  φυτάρια δέν αντέχουν εις 
την επιβλαβή επήρειαν τού βορρά κζ ί  δέν δύνανται α ί  
τρυ'ρεραί ρίζαι των νά προχωρήσουν έμποδιζόμεναι ύπ ά 
τών λίθων η τών ξένων ριζών έπί βλάβη τής ά να π τ  ύ 
ςεώς των.

Τό προτιμηθέν τεμάχιον γής διά σπορεϊον σκάπτετα  
βζθέως κ α τά  τά  μέσα τού φθινοπώρου ή τάς άρχάς τοϋ 
χειμώνος κ ζ ί  λιπαίνετα ι μάλλον άφθόνως διά  κόπρου 
ήμιχωνευμένης ώστε μέχρι τής εποχής κ α θ ’ ήν θά σπα- 
ρο·> τά  ά μ ύ γ δ ζλ α  τής ελαίας ή κόπρος νά εχη άποσυν- 
τ ε θ ή κ ζ ί  τά  νέα φυτά  νά εύρουν επομένως τροφάς δ ια  την, , y ,
αναπτυξιν των.

Κ α τά  τό τέλος τοϋ Φεβρουάριου ή άρχάς Μζρτίου 
σ κάπτετζ ι  έκ νέου τό σπορεϊον κζ ί  κ ζ τ ά  προτίμησιν μέ 
σκζπάνην ΐνα κζταστρέφωνται τελείως ο: βώλοι τοΰ χ ώ 
ματος κ ζ ί  τ ά  τυχόν έ π ’ αυτού βλαστήσαντα άγρια 
χόρτα.

Μετά τ ζ ύ τ ζ  ίσοπεδούτζι τό έδαφος τού σπορείου καί 
σχηματ ίζοντα ι αί πρζσ ικ ί εις τά ς  όποιας, χζράσσονται 
αύλακες έχουσαι βάθος μέν 0 , 0 5  άπόστασιν δε 0 , 2 5  άπ ’ 
άλλήλων. V ντός τών αύλάκων τούτων τίθενται τά  α μ ύ γ 
δαλα τής έλζίας κατειργασμένζ δ ιζ  λυσίβας εί: άπό -  
στασιν 0 ,0  ! εώς 0 05  τό έν άπό τό άλλο καταβαλλό
μενης προσοχής δπως τό αυχμηρόν μέρος τοΰ πυρήνος 
έ'ρχετπι πρός τά  έπάνω ΐνα εύκολύνηται ή έξοδος τού 
έμβρύου έκ τοΰ έδάφ'.υς.

Μετά τό τέλος τής σποράς σκορπίζεται έπί τοΰ σ πο
ρείου έλζφρόν σ τρώ μζ  φυτοχώματος καί είναι πάντοτε 
καλόν νζ  ποτ ίζή τα ι  τό σπορεϊον ό'.τως παραχθή  ή άναγ-  
καία δια την βλάστησιν υγρασία έκτός άν ή γή  είναι 
άρκούντως νωπή ή έπίκειται βροχή.

Διζοκούσης τής άνοίξεως καί τοΰ θέρους είναι ανάγκη 
νά δ ιζ τ η ρ ή τζ ι  τό έδαφος δροσερόν δ ιά ν ά  βλαστήσουν τ α 
χέως οί σπόροι κ ζ ί  πρός τούτο είνζι έπάνζγκες ν ζ  πο- 
τ ίζ ω ν τ ζ ι  αί πρασιζί καθώς είναι επίσης άπαραίτητον νά 
έκριζώντζι τα  άγρια φυτα μόλις βλαστή-ουν δήλα δή 
εγκαίρως να βοτανίζωντζι αί πρασιαί διότι άλλως μολύ
νουν τό έδαφος έμποδίζοντα ίσχυρώς την έξοδον τοΰ έμ- 
βούου ή τών φυταρίων τής έλαίας

* ' ν  τοιουτοτρόπως περιποιηθή τις  τό σπορεϊον κατα  
τ α  μέσα περίπου τοϋ ’Ιουλίου άρχοντζι  νά φυτρώνουν 
έ λ ή τ  σ ε ς αί όποϊαι αυξάνουν κ α θ ’ δλον τό θέρος καί 
φθάνουν τό φθινόπωρον εις ύψος 0 ,1 1  έως 0 , 2 0 .  
Ε ις  έ'ν τοιούτον ύψος τών ουταρείων καλόν είνε ν ζ  σκα- 
λίζωνται αί πρασιαί δπως τό έδαφος καταστή πορωδέ- 
στερον άπό συμπαγές που είνε συνεπεία τών άρδεύ- 
σεων.

*Λν οί χειμώνες είνε ψυχροί τά  φυτά πρέπει νά π;.ο- 
φυλάσσωνται έκ τού έπιβλζβοϋς εις αύτά  ψυχους κζί  
πρός τοΰτο καλύπτονται μέ άχυρα ή μέ δεμάτια  άπό 
κλιμζτόβεργας ή μέ ξηρα φύλλα κτλ.

Κ α τα  τό δεύτερον έτος παρέχοντζι  αί αύταί περ ιπο ιή 
σεις εις τύ σπορεϊον, δπως κ α τά  τό πρώτον, άρδεύεται 
μόνον συχνότερον χάριν τής υγρασίας τοΰ εδάφους καί 
σκαλίζεται διά νά καταστρέφωνται τ ά  άγρια χόρτα καί 
γ ίνετα ι τό έδαφος πορώδες πρός εύκολωτέραν έξάπλωσιν 
καί καλλιτέοαν άνάπτυξιν τών ριζών.

Κ α τα  τόν ’Οκτώβριον τοΰ δευτέρου έτους ή μάλλον 
την άνοιξιν τοΰ τρίτου έτους τ ά  φυτά έχουν άποκτήση

πλέον τοιοΰτον μέγεθος ώστε να παρουσιάζηται ή ανάγκη 
νά μεταφερθοΰν εις τό φυτώριον.

Πρέπει δμως κ α τά  την μεταφύτευσιν νά άποκόπτω ν-  
τα ι  οί τυχόν υπάρχοντες βλαστοί έπί τού κορμού τοϋ 
δενδρυλλ ίου.

Ά λ .  X - Γ ε ω ο γ α κ ό π ο ν λ ο ς
ΚαΟ. έν τγι Βιομ. καί Έριπορ. ’ Ακαδημία .

ΤΑ ΚΟΜ ΙΤΑΤΑ ΎΠ Ε Ρ  Τ Ω Ν  Β Ο Ε Ρ 2 — ΕΠΙΚΛΗΣΙΣ

Τ ά  κ ομ ιτάτα  τών διαοόρων έθνών ύπέρ τ ώ ;  Βόεος τά  
συνελθόντα έν ΙΙαρισίοις ώργανώθησαν εις Διεθνή 'Ο μ ο 
σπονδιακήν Έ ν ω σ ιν  καί έψήφισκν κήρυγμα προωρισμέ- 
νον νά άπευθυνθή εις τάς κυβερνήσεις τών διαφόρων Δ υ 
νάμεων. Μεταξύ τών άλλων τό κήρυγμα λέγει : Μικρός 
λαός, εις ον ήρνήθησαν τό δ ικα ίω μα  νά συμμετάσχη 
τοΰ συνεδρίου τής  Χ άγης ύπέρ τής ειρήνης, έδωκεν έν 
τώ  πολέμω τής Μ. ’Αφρικής, ό’στις κρατεί εις συγκίνη- 
σιν τόν κόσμον ολόκληρον, τό παράδειγμα  τοΰ σεβασμού 
τών νόμων καί τών εθίμων τοΰ πεπολιτισμένου πολέ
μου, νόμων καί εθίμων, τούς όποιους μόνη ή φιλανθρω
π ία  τώ  επέβαλε νά δ ια ιηρήση. Ό  άντ ίπζλος  αύτοΰ έν 
τών μεγίστων έθνών τοϋ κόσμου, ηγούμενον τοΰ πολ ιτ ι-  
σμοΰ, παρεβίασεν άναμφισβητήτως τάς  αύτάς άρχάς, 
τάς  όποιας ρητώς άνεγνώρισεν ύπογράψζν τό πρωτόκολ
λο'/ τοΰ συνεδρίου τής Χ άγης.  Δ ιά  τοΰτο ή Ομοσπον
διακή Διεθνής Έ ν ω α ι ;  άποφασίζεινά άπευθύνη δ ιαμαρ- 
τύρησιν εις τάς  διαφόρους Δυνάμεις καί νά ύποστηοίζη 
αυτήν δ ι ’ εγγράφων άποδείζεων. Τό κήρυγμα άπευθύνε- 
τα ι  έπίσης εις τούς "Αγγλους, ώς ε:’ς τούς άλλους λ α 
ούς, βέβαιοί δέ, δτι ό πόλεμος έσχεν ώς σκοπόν τήν 
άρπαγήν τών χρυσωρυχείων καί επιρρίπτει τήν ευθύνην 
τών άτιμωρήτων έργατών τής έπιδρομής εις τον Τ ζέ ϊμ -  
σον, δ ιαμαρτύρεται δέ συγχρόνως κ α τά  τών συκοφαν
τ ιών, αϊτινες παριστώσι τούς Βόερς ώς λαόν άπαίδευτον 
κζ ί  ημιάγριον. Δ ιά  τοΰ σεβασμού, λέγει, τόν όποιον οί 
Βόερς έπέδειξαν προς τήν ιδιωτικήν ιδιοκτησίαν καί 
τήν ζωήν τών αντιπάλων των, καί διά τής φιλανθρω
π ίας,  τής όποιας παρέσχον δε ίγμα τα  απέναντι τών α ιχ 
μαλώτων τραυματιώ ν, κ α θ ’ ον χρόνον ούδεμία διεθνής 
ύτοχοέωσις ύπεχρέου αυτούς, κ ζ θ ’ ήν ώραν ό μέχρις 
εσχάτων άγών κ ζ τ ά  τής έπιδρομής θά έδικαιολόγει 
π α ρ ’ αύτοϊς τά ς  τρομερωτέρας έκδικήσεις, οί πολϊται 
τών δύο δημοκρατιών έδικαίωσαν εύγενώς τήν άξίωσίν 
των νά λογίζωνται μεταξύ τών πεπολιτισμένων λαών. 
'Ο  άγών αύτών κζτέστη  άγών όλων τών έθνώ ν ή η ττα  
αύτών έσται θλΐψις καί όνειδος διά τήν άνθρωπίνην συ- 
νείδησιν, ή δέ δούλοισις αύτών θά φανή ή ττ α  τοΰ δι
καίου, ύποχώρησις τοϋ πολιτισμού, άνζβολή πάσης έλπι-  
δος εις τό προσεχές μέλλον. Κ α τ ά  συνέπειαν, ή Διεθνής 
Έ ν ω σ ις  θά έργασθή έν πάσζις  τα ϊς  χώραις περιλαμβα 
νομέ/ης /α ί  τής Μ Βρεττανίας διά νά έπ ιτύχη  παρά 
τών Βουλών καί τών Κυβερνήσεων τόν σεβασμόν τών 
ποάξεων τοϋ συνεδρίου τής Χ άγης. Προσκζλεϊ δέ τούς 
λζού; τοΰ ’Ηνωμένου Βζσιλείου νά άνζλογισθώσι τάς  
ά ρ χ ζ ίζ ς  κζ ί  ένδοξους πζραδόσεις τώ ν  ύπέρ τής έλευθε- 
ρίζς κζ ί  τής άπολυτρωσεως.

Χ Α Θ Ε ν ΕΙΣ ΤΑ ΝΕΦΗ

Έ ν  Κολωνία δέσμιον άερόστατον, ού έπέβαινον άερο-

ναΰται,  άφέθη νά άνέλθγ) εις τ ά  ύψη πρός εκτελεσιν πε ι
ραμάτων, παρεσύρθη δέ τήν εσπέραν ύπό τοΰ άνέαου 
διαρρήξαντος τά σχοινίον. Τό άερόστατον, φέρον δύο 
πρόσωπα, έξηφανίσθη άμέσως εις τα  νέφη καί ούδείς γι- 
νώσκει τ ί  έγένετο.

Τ Ο  ΣΙΩΝΙΚΟΝ ΚΙΝΗΜΑ

'Ο  δόκτωρ Χέρζλ, ιδρυτής τής εταιρίας τής Π α λα ι
στίνης, ’Ιουδαίος τήν καταγω γήν ,  μετέβη κ α τ ’ αύτάς 
εις Κων)πολιν συνοδευόμενος ύπό άντιπροσώπων τών 
τραπεζιτικών οίκων Ρ ό τσ / ιλ δ  καί Μπλαϊχρέδεο, δ ιά  νά 
προσφέργ) εις τόν Σουλτάνον δάνειον ύτό τόν δρον νά 
δεχθή ούτος τά σχέδιόν των περί Ίσραηλιτικοΰ άποικι-  
σμοϋ έν Π αλαιστίνη.

Γ.ΌΝΑΙ ΚΑΙ ΞΕΝΟΔΟΧΕΙΑ

Σχολ ιάζετα ι  πολυ ν  Βρυξελλ ις ή άπόφζσις τής δη- 
μαοχίας βελγικής τινό; πολίχν '.ς ,  έχου γζ ώς έξης:

((Πάς προϊστάμενος μ ο ή ς  οφείλει, ύ π ’ ευθύνην το ; ,  νά 
τηρή βιβλίον ώς τά  επιβεβλημένα εις τούς ξενοδόχους, 
πανδοχείς καί ενοικιαστάς οικημάτων Θέλει καταγράφη 
έν α ύτώ  τά όνομα, έπώνυμον, ιδ ιότητα κ ζ ί  κατοικίαν, 
χ.-ονολογίαν εισόδου παντός προσώπου διελθόντος τ /ν  
νύκτα έν τή  Μονή του» .

Α ΞΙΟ Π Α Ρ Α ΤΗ Ρ Η ΤΟ Σ  ΚΟΡΩΝΗ
Κορώνη τις  έζη έν αύλή μ ε τ ’ ορνίθων. ' 11μέραν τινά 

παρετήρτσαν ότι έπεσκεπτετο πτηνοτροφείο·/, είσερχο 
μένη διά θυρίδο; τινός- ή συχνότης τών έπισκέψεών της 
προύκάλεσε τήν περιέργειζν τών τοΰ οίκου. Ά νεκάλυψ ζν 
οτι μετέβζινεν έκεϊ διά νά φέρν) τροφήν εις δυστυχή όρ
νιθα τής όποιας ό λαιμάς είχε σφηνωθή μεταξύ τών κιγ- 
κλίδων εί; τά βάθος τοΰ πτηνοτροφείου καί τήν όποιαν 
δέν ήδύναντο νά ά ν : ιλη φ θ ώ π ν  έξωθεν. Δ ιά  τών φοον- 
τίδων της τήν έσωσεν έκ βεβαίας λιμοκτονίας. Ε λ ε υ 
θέρωσαν τήν όρνιθκ κζ ί  άμέσως ή κορώνη τήν ώδήγησεν 
εις λεκά'.ην, ώς έά/ τήν προέτρεπεν νά καταπαύσν- τήν 
δίψαν της.

Ο  Π Λ Η Θ ΥΣΜ Ο Σ Τ Η Σ  ΕΛΒΕΤΙΑΣ

* ήν 1 ην Δεκεμβρίου 19 0 0  ήτοι μετά  12 έτη έγί- 
νετο νέα άπογρζφή έν Ε λ β ε τ ία ,  ήτις άπέδωκε πληθυ
σμόν 3 , 3 1 2 ,  >41 ψυχών απέναντι 2 , 9 1 7 ,7 5 1  ψυχών 
τής άπογρζφής τού 1 8 8 8 .  Κ ατά τά τελευταϊον ημ'ισυ 
τού 19 αίώνος ή Ε λ β ε τ ία  έκέρδησε πληθυσμόν ενός 
εκατομμυρίου.

Η ΘΝΗΣΙΜ ΟΤΗΣ ΕΝ ΕΛΛΑΔΙ
Κ α  .ά τό έπίσημον δελτίον τά έκδοθέν ύπό τού τ μ ή 

ματος τής δημοσίας οικονομίας τοΰ ύπουργείου τών '’Ε 
σωτερικών, άπέθανον έκ διαφόρων νόσων τόν παοελθό τα  
μήνα, έν ’ »θήναις 2 2 0 ,  έξ ών 128 άνδρές και 97  γυ
ναίκες, έν Ηειραιεϊ 1 12, έξ ών GG άνδρε; καί 40  γυναί
κες, έν Σύρω 3 6 ,  έν Η άτραις  5 4 ,  έν Βόλω 2G. έν Ζα- 
κύνθω 3 1 ,  έν Ινζ λ ά μ ζ ις ,  3 5 ,  έν Π ύ ρ γ ω 2 2 ,  έν Κερκύρα 
5 7 ,  έν Τριπόλει I 1, έν Αζρίση 10 κζ ί  έν Τρικάλοις 2 2 .

Π Ρ Ο }  Ο Δ Ο Σ  Κ Α Π Ν Ο Υ ΚΑΙ Π Υ Ρ Ε ΙΩ Ν  
Έ ν  Γαλλία  κατά  τά έτος 18 9 9  ή προσοδος τοΰ κα- 

πνοΰ άπέδωκεν εις τά δημόσιον 4 1 2 . 9 0 0 , 1 8 3  φράγκα 
κατα  τό I 8 9 8  άπέδωκε 4 0 1 ,6 0 (1 ,0 0 0  κατα  τά 1 890  
άπέδωκε 371 έκατο μ .  κατά  δέ τό 18 8 0  έπίσης 3 1 3  καί 
κ α τα  τό 1 8 7 2  ομοίως 2 6 7  κατα  τό 1 8 9 9  κατεσκευά · 
σθησαν 3 7 3 8 1 3 8 6 7 8 0  πυρεία καί ήγοράσθησαν έκ τής 
αλλοδαπής 2 7 1 5 5 8 4 0 0 0  πυρεία διά τό κυβερνητικόν μο- 
νοπώλιον.
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ΤΗ Σ  ΥΓΙΕ ΙΝ  Ρϊ Σ

“ιίνας Γάλλος ιατρός προτείνει τήν άντικατάστασιν  
τών έν χρήσει ρινομάκτρων μέ χάρτινοι το ιαΰτα , όπως 
γ ίνετα ι είς την "Λκραν Α να τολή ν ,  υποστηρίζει δέ δτι 
είνε δυνατόν νά κατασκευάζωνται χάρτ ινα  ρινόμακτρα 
•/.at εύθυνότερα άσχιστα  και διαφόρων χρω μάτω ν.

’Εκείνο δαως τό όποιον κάμνει τόν γάλλον ύγειονολό- 
γον νά έκφραζε 'α ί  ΰπέρ της ε ξ α γ ω γ ή ς  τών χάρτινων 
ρ ινο  μάκτρων, εινε ή μικροβιοφοβία. Είς τά  ές υφάσμα
τος ρινόμακτρα λέγει ό ιατρός, έχουσι την φωλεάν των 
α ν α π τ υ σ σ ό μ ε ν α  εκεί πλείστα μικρόβια της  φθίσεως, τής 
γρίπης, τής διφθερίτιδος, τής οφθαλμίας καί χιλίων 
άλλων ασθενειών.

Μέ τ ά  /ά ρ τ ιν α  δέ ρινόμακτρα ό'λκ τ ά  κακά τ* ΰτα  
άποσοβοϋνται, διότι μετά  τήν χρήσιν τα ΰ τα  θά καίων- 
τ α ι .  Οί Ιά π ω ν ε ς  οί οποίοι μεταχειρίζονται τά  χάρτινα 
μανδύλια δέν τ ά  καίουν άλλά τ ά  πετοΰν.

ΚΙς έκ τών βουλευτών τοΰ Ο ΰ τά χ ,  έν ταϊς Ή νω μ έ-  
ναις ΙΙολιτεία ις,  εχθρός κεκηρυγμένος τοΰ καπνοΰ, ύ- 
πέβαλεν εν νομοσχέδιον κ α τ ά  τό όποιον θά τ ιμω ρήτα ι  
μέ πρόστιμον 10 έως 2 0 0  δολλαρίων έκεϊνος ό όποιος 
θά έφωρατο πωλών σιγαρέττα ή σιγαρόχαρτον είς οίον- 
δήποτε και όποικσδήποτε ηλικίας Δ ιά  τοΰ αύτοΰ νομο- 
(7/εδίου δστις συλλαμβάνεται καπνίζων σιγάρα θά φυ
λακίζετα ι.

Ο ί καπνισταί ομως τής Πολιτείας εκείνης έλπίζουν 
ό'τι δέν θά ψηφισθή τό νομοσχέδιον τοΰτο τό όποιον θά 
τούς άοκιρέση μίαν τών απολαυσεών των.

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α — Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α
Ά π ό  μίαν αμερικανικήν έφημερίδα μανθάνομεν τ ά  

εξής περί τοΰ Μεγάλου Ναπολε'οντος.
Ό  αύτοκράτωρ κ α τά  τήν έν άγ .  Έλε'ντ, αιχμαλωσίαν 

του εινεν ώς ερωμένην τήν σύζυγον ενός Ρώσσου στρα
τιώτου διατελοΰντος έν τή  υπηρεσία τής ’Α γγλίας .  Έ ;  
αύτής ό Ναπολέων άπέκτησε δύο τέκνα μελαψά, ές ών 
τό εν άπε'θανε μέ μεγάλην περιουσίαν χρηματίσαν έπϊ 
πολλά έτη διευθυντής ενός μεγάλου έμπορικοΰ οίκου. 
Τό δέ άλλο μεταβάν είς τήν Κίναν έγεινε κ α τ ’ άρχάς 
πειρατής και κατόπιν τελωνειακός υπάλληλος είς τά  κι
νεζικά τελωνεία.

Ή  αύτή έφημερις μάς πληροφορεί δτι τά  τε'κνα τα ΰ τα  
τοΰ Ναπολε'οντος άφησαν π α ιδ ιά  τά  οποία υπάρχουν είς 
τάς άγγλικάς αποικίας.

Τ α  μνημεία τοΰ Μεγάλου Έκλε'κτορος, τοΰ Φρειδε
ρίκου Γουλιε'λμου και τοΰ Γουλιε'λμου τοΰ τιτλοφορηθέν- 
τος ύπό τοΰ έγγονοΰ του, τοΰ νΰν ήγεμονεύοντος Μ εγά
λου (;) άπεκαλύφθησαν τήν 30 Μαρτίου μετά μεγάλης 
π ομ πής  έν τή  Λεωφόοω Νίκης ενώπιον τοΰ αΰτοκράτο- 
οος τής αύτοκρατείρας, πλήθους πο ιγκήπω ν, τοΰ κόμη- 
τος Βύλωφ καί τών στρατηγών. Ό  επιτετραμμένος τής 
Γαλλίας κατέθεσε στέφανον είς τό μνημεϊον τοΰ Μ εγά
λου έκλε'κτορος. Μετα τοΰτο πζρήλκσαν πρό τών άγκλ-

Ε ίς  τήν 'Ιστορικήν Ε τ α ι ρ ί α ν  τής Α μερικανικής I Ιο - 
λιτείας Κάνσας κατετέθη έσχάτως ενα θεατρικόν πρό
γ ρ α μ μ α  φέρον δύο κηλίδας α ίματος τοΰ δολοφονηθέντος 
ποοέδοου τών Η νω μ ένω ν  Πολιτειών Ά β ο α α μ  Λίνκολιν.» Γ ' , ‘ 1 .

Είς  έκ τών παρισταμένων έν τώ  θεάτρω κ α τα  την η
μέραν τής δολοφονίας τοΰ μεγαλοφυοΰς άνδρός, ίδών δτι 
σταγόνες α ίματος έξελθοΰσαι τής προςενηθείσης πληγής 
έπεσαν έπϊ δύο θεατρικών προγραμμάτω ν, έσχε τήν ψυ
χραιμίαν να άρπάσγ) τό έν έΓ αύτών καί να τό φυλάς·/) 
μέ /ρ ι  σήμερον δτε τό κατέθεσεν είς τήν ‘Ιστορικήν Ε 
ταιρίαν

Αί κηλίδες αύται τοΰ αίματος έχουν ήδη μαυρίση και 
φαίνονται ώς έκ μελάνης γενόμεναι.

λου 
ΐλάτων τά  στοατευματα.

—  Λαμπρός ά νθ ρ ω π ο :! Δέν τόν ήκουσα ποτέ νά 
είπή κακό γ ιά  άλλον άνθρωπο.

—  Κ αι ’μπορεί νά πή  κακό γ ιά  άλλον, άφοΰ δέ 
’μιλεΐ, παρά  μόνο γ ιά  τόν εαυτό του;

Ε ίς  τήν εξέταση/ τής χημείας.
—  Τ ί  παθαίνει ό -/ουσός έκτεθειμένος είς τό ύπαιθρον;
—  Τόν κλέβουν !
—  ’Ε γώ  κυρία μου ουδέποτε συνειθιζω να πηγαίνω  

μέ κατωτέρους μου.
—  Βεβαιωθήτε κύριε δτι δέν έφανταζόμην δτι δύνκν- 

τα ι να υπάρχουν και κατώτεροί σας.

ΑΠΟ Τ Α Ι  ΔΥΟ Δ ΙΑΘ Η Κ Α Σ
Τ Ο Τ  κ. Π. ΔΗΜΗ IΡ Α Κ Ο ΓΤΟ Υ Λ Ο Υ

Έ φ ’ δσον βλέπεις, δτι τό κράτος τοΰ πνεύματος δέν 
κατισ /ύει  τών προλήψεων και της υλης, έκαστος bz δέν 
εινε υπεύθυνος διά τ ά ;  ιδίας του μόνον πράξεις, έ φ ’ δ 
σον ό πατήρ  έρυθριά διά  τον υιον και ο υίος δια τ>-ν 
πατέρα , ή ευτυχία  κ α ί  ή δυστυχία θά ήνε α ί  μάλλον 
άκοοσφαλεΐς καταστάσεις τοΰ βίου.

Μή έπιδείξγς ποτέ τήν τ ιμήν σου' είνε πρ ά γμ α  τό ό 
ποιον, δσω π’λειότερον έκθέτεις είς τήν κοινήν θέαν, 
τόσω μάλλον καθιστάς τήν ύπόστασίν του άμφίβολον.

Έ πιδεικνύω ν τήν τ ιμήν σου είς τους δ ιαβάτας ,  εινε 
ώσάν νά λε'γτις:

—  Βεβαιώσατε' με, χρ ιστιανοί- εινε τ ά χ α  τ ιμ ή  αυτό, 
ποΰ έ τυ /ε  νά ε /ω ,  ή μήπως εινε Τίποτε άλλο και κά- 
μνω λάθος ;

Μεγαλοποιείς τ ά  προτερήματά σου ; δίδεις ύπονοίας, 
δτι ε/εις  όλιγώτερα τών δσων προσπαθείς νά έπιδείξγς· 
μεγαλοποιείς τ ά  έλ α ττώ μ α τά  σου ; κινδυνεύεις νά θεω- 
ρηθής ώς ύποκρύπτων πλειότερα.

Μή ζητήσης νά μέτρησης τόν έρωτα μέ τό ώρολόγιον 
δέν έχει χρόνον ώρισμένον δταν πάσ χη ,  -ί στιγμή  εινε 
αιών" δταν εύδαιμονή, ο αιών εινε στιγμή

Δ ιά  τοΰ Ιρωτος μόνον κκτοοθοΰται ή λύσις τοΰ με
γίστου μαθηματικού προβλήματος’ νά μετρηθή τό άπε ί-  
ρως σμικρόν διά τοΰ άπείρως μεγάλου. Ε ,  εινε αρκε
τόν τό θαύμα τοΰτο, διά νά μή ζητήσης κκί περισσό
τερα.

Θέλεις νά μετκβάλης διά μιάς τήν δψιν όλων τών 
ποαγμάτω ν  ; γίνου έμπαθής.

Βλακεία : τό γήρας τής νεοτητος.
Ά χ ρ ε ιό τη ς :  ή νεότης τοΰ γήρατος.

ΕΚ T O Y  ΤΥΠ Ο ΓΡ Α Φ Ε ΙΟ Υ  Κ Τ Ε Ν Α


